
3 OLDAL
US' / X S Í l  jn :g u n  a a M M M i 3 Á C S M E G Y E I
Szorkeszlóség és kicrfáhivatal

SZUBOTICA 
ZMA.J I0V1N TKG 3

t elefonok; 
Kiadóhivatal: 8-58 

Szerkesztőség: 5-10, 8-52

Előfizetési 6r befföldöo

negyedévre 165 dinál 
egy hónapra 55 dinár 

Megjelenik
minden nap, In'Tőn ét 
önnep utáni napokon í»

XAXÍ. ÉVFOLYAM
E 2á^JS a^ j!íc22 iíííS £E S ii^ 2Z S ^

SZUBOTICA, 1930. JANUÁR 2.

Ára 17a dinár

CSÜTÖRTÖK
TMMMNB

2. SZÁM

r r

Őfelsége Alekszandar király 
újévi beszédet mondott a kormány 

tagjai előtt
Őfelsége a jövő kötelességeiről — Zsivkovics Petár minisz

terelnök beszámoló beszéde
Beogradból jelentik: Alekszandar király és Maria 

királyné Őfelségéik kedden este szoarét adtak a de- 
dinjei királyi palotában. A szoarén megjelentek az

Alckszandar király őfelsége
összes miniszterek feleségeikkel. Éjfélkor Zsivkovics 
Petár tábornok, miniszterelnök üdvözölte a felséges 
párt és boldog újévet kívánt, majd nagy beszédet 
mondott a kormány 1929. évi működéséről.

— Engedőimet kérek — mondotta a miniszterel
nök — hogy őfelsége elé terjesszem a királyi kor
mány múlt évi munkájának áttekintését abból az alka
lomból, hogy az 1929 év elmúlott és a kormány meg
alakulásának első évfordulója előtt állunk.

— A mély nemzeti érzés és január 6-ikai történel
mi fontosságú határozat, valamint őfelsége beszéde, 
amelyet a minisztereknek mondott, nyíltan és paran
csokban meghatározták az igazgatás uj rendszerének 
feladatait. A királyi kormány ezeket a feladatokat a 
legodaadóbban teljesítette és minden erejével azon 
volt, hogy megfeleljen a legmagasabb bizalomnak. Bol
dog vagyok, hegy a királyi kormány nevében őfelsége 
előtt teljes bizonyossággal mondhatom, hogy

a nemzeti és állami egység, őfelsége legtöbb 
gondja, mélyen gyökeredzik ncpiink összessé

gének szivében,
amely épp e napokban jön nagy királyságunk minden 
részéből, hogy királyi Felséged előtt tolmácsolja oda
adását és hűségét az uralkodóhoz és a nemzeti egy
séghez.

őfelsége korszakalkotó ténye erőteljes nemzeti 
szellemet teremtett az egész országban

és felemelte a sziveket. Népünk bizalommal néz a nagy 
jövő elé és büszkén követi királyát.

— Jugoszlávia Királyság a nevével és az októ
ber 3-ikán megalkotott kilenc bánsággal nemzeti és 
állami problémánk szintetikus és teljes megoldását kép
viseli. Felségednek ezt a bölcs elhatározását, amely 
a jugoszláv megújhodás történelmében kezdő dátumot

jelent, az egész nemzet teljes lélekkel fogta fel és 
igazi faji lelkesedéssel fogadta. Az állami igazgatás 
ilyen módon a legnyíltabb direktívát kapta, valamint 
erőteljes ösztönzést a termékeny munkára. A királyi 
kormány teljes bizalommal várja, hogy

a legközelebbi jövőben a leckédvezöbb ered
mények lesznek a belső konszolidáció és a 

közigazgatás terén.
A kormánynak meggyőződése volt, hogy

a teljes állami és nemzeti egységnek egyik 
leglényegesebb feitéte'e a törvények egysé

gesítése
és ezért a királyi kormány mindent megtett, hogy a 
királyságban minél előbb végrehajtsák a törvények 
egységesítését. Ezen a téren igen sokat tettünk és a 
legrövidebb időn belül ez a munka teljes befejezést 
nyer és az állami élet jövő periódusában érezhető 
lesz ezeknek a törvényeknek üdvös hatása. A király
ság nemzeti jövője szilárd és tar.tós alapot követelt 
meg az ifjúság tanügyi, kulturális és fizikai nevelésére. 
E feladat elvégzése érdekében a királyi kormány meg
hozta a szükséges törvényeké., amelyekben hangsúlyo
zottan kifejezésre jut a nemzeti egység gondolata.

A vallásfelekezetek Iránti teljes szabadság és 
tolerancia érzése arra késztette a királyi kor
mányt, hogy törvényes utón rendezze az ál
lam és az elismert hiticlekezcíek közötti vi

szonyt
Ez a munka most van folyamatban. Ennek az állami 
feladatnak kedvező megoldása meg fogja erősíteni az 
összes vallásfelekezetek egészséges merális misszióját 
a belső béke hasznára és a vallások kölcsönös tiszte
letét a mi ismert tradíciónk szellemében.

A szociális igázságosság és harmónia iránt min
dig nagy érdeklődéssel viseltetett Felséged. Ehhez ké
pest, a királyi kormány különös figyelmet fordított 
minden népréteg érdekeire.

A kormány a szociális egyensúlyban és har- 
mónikus progresszióban látja a nemzeti jólét 
és az egészséges társadalmi rend feltételeit.

Ha a királyi kormány határozott és szilárd volt a köz
rend és az állam tekintélyének megvédésében, akkor 
csak annál jobban érzi a kötelességét annak Is, hogy 
megfelelő törvényekkel és racionális segítséggel meg
erősítse az egyes társadalmi rétegeket.

— A kormány legfőbb gondja földmiivesosztá- 
lyunk és ennek még mindig súlyos gazdasági hely
zete. Abban a tudatban, hogy Felséged magas szán
dékait szolgálja, a királyi kormány fáradhatatlanul 
dolgozik a meghozott gazdasági törvények sikeres 
végrehajtásán és a szükséges intézkedések megtéte
lével

arra fog törekedni, hogy megsegítse és hitel
képessé tegye a földművest, 

hogy az nyugodtan tekinthessen a jövő elé és biza
lommal fejlessze tovább munkaképességét. Az egész 
nemzetgazdaságot és igv a földmivclést is meg kell 
védeni a nemzetközi gazdasági befolyásoktól, amelyek
főleg az agrárállamok ellen irányulnak.

— A ml munkásosztályunk nem került az anti
szociális és államellenes törekvések romboló befo
lyása alá, a munkásság nemzeti öntudata és korsze
rű szociális törvényhozásunk a mi munkásunkat az 
elismert és méltó nívóra emelte. A királyi kormány 
továbbra is-nagy figyelmet fog szentelni ennek az 
erőteljes nemzetgazdasági tényezőnek

A jó államigazgatás olyan tisztviselőt kart igénye,, 
amelynek nincsenek anyagi gondjai. Ebben a tekintet
ben a pénzügyi lehetőség végső határáig elmentünk. 
Uj katonai törvényekkel erőteljes serkentés történt és 
racionálisabb berendezés hajtatott végre hadseregünk-

Zsivkovics Petár miniszterelnök
nél és tengerészetünknél, a mi reménységünknél és 
büszkeségünknél.

— Gyáriparunk, kereskedelmünk és iparunk, mint 
a nemzetgazdaság igen lontos ágai, az uj törvények
kel, a királyi kormány állandó figyelmének következ
tében és az egészséges kereskedelmi politika keretei 
között egyre tágabb lehetőséget nyernek a fejlődésre. 
Az ország gazdasági viszonyainak javulása és a foko
zott munkaképesség lehetővé fogják tenni az állam 
pénzügyeinek rendezését. Az adóegységesités meg
történt és végrehajtása most van folyamatban. A kö
zeljövő fogja megmutatni az adóterhek megoszlásának 
igazságos voltát és egyes vidékek esetleges teher
mentesítésének lehetőségét az állam károsodása és a 
költségvetés egyensúlyának megingatása nélkül. A ki
rályi kormány pénzügyi politikájának eddigi eredmé
nyei alapján a költségvetési év befejezése előtt ki le
het jelenteni, hogy a kormány pénzügyi téren is teljes 
bizalommal néz a jövőbe.

A jogrend és a közbiztonság megőrzésével a gaz
dasági megerősödéssel és a pénzügyek rendezésével 
sikeresen fog befejeződni a belső konszolidáció munkája 
is. A gazdasági válság megenyhül. Már most, az uj 
rendszer egy évi munkája után érezhető a gazdasági 
élet fellendülése. A királyság tekintélyének nemzetközi 
megerősödése és az aktív munka a nemzetköz' béke 
kiépítésén, megerősítette a népben a biztonság és belső 
bizalom érzetét.

Zsivkovics Petar miniszterelnök ezután a királyi 
kormány nevében megköszönte őfelsége bizalmát és 
azt a megtiszteltetést, amelyben a kormány tagjait ré
szesítette. Kijelentette végül, hogy a kormány minden 
idejét, tudását és erejét az ország és a nép javára for
dította, de az elért sikerek őfelsége erkölcsi támoga
tásának tudhatók be.

Alekszandar király 
őfelsége beszéde

Zsivkovics Petár miniszterelnök-belügyminiszter 
iidvözlö szavaira őfelsége Alckszandar király a kö
vetkező beszéddel válaszolt:

— Miniszterelnök Ur, Miniszter urak! Üdvöz
léseiket és jókívánságaikat, amelyek az ujcv alkal
mából hangzottak el, megelégedettséggel fogadom. 
Ezek az üdvözlések és jókívánságok a lelkiisme
retes és megteszi tett munka évének végén jönnek.

— Népünk, amely nemzeti megértéssel éj 
őszinte lelkesedéssel fogadta január hatodikait el
hangzott szavaimat, megfogadta, hogy mindenütt 
eleget tesz királya felhívásának, hogy a nemzeti 
egységet szentségként őrizze és az államot min
den más fölé helyezze. A Nép abban az egyöntetű 
meggyőződésben, hogy a munkarendszert kell ke-
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resni és uj utsk.it kell vágnunk. bizalommal és 
alattvalói készséggel figyeíi a királyi kormány 
munkáját és törekvéseit. Ez a körülmény segítsé
gükre volt Önöknek munkájukban és elősegítette 
az országban a viszonyok gyors jobbrafordu’ásáL 

— Amikor a szétiorgicsolódás veszélye el- 
műit, meghoztam október 3-tki határozatomat, 
amely kifejezést adott eszméimnek és törekvéseim 
céljának. A bánságokba szervezett Jugoszláv Ki
rályság nemzeti céljainknak azt a magasabb szin
tézisét juttatja kifejezésre, amely a belső harmónia 
segítségével lehetővé fogja tenni fajunk minden 
szép tulajdonságának kifejlődését és az egység 
erejét, valamint az egyvérségii nemzet szilárdságát 
fogia mutatni.

— Mélyért meg vagyok győződve arról, hogy 
az ilyen Jugoszláv Királyságban meg fog való
sulni az az államigazgatás s államberendezés: 
amely a legjobban megfelel az állam érdekeinek 
és az általános nemzeti szükségleteknek.

— A királyi kormány minden erejével eb
ben az irányban fog munkálkodni és arra fog tö
rekedni, hogy megfelelhessen ezeknek a magas 
nemzeti és állami célkitűzéseknek.

— Jóváhagyva az önök munkáját és törek
véseit, elvárom Önöktől Uraim, hogy munkájuk 
most következő periódusában, amelyet az én tel
jes bizalmam kisér, folytatni fogják az uj tör
vényhozás munkáját és el fogják érni azt a si
kert, azt az eredményt, amelyet bizalommal és 
joggal vár egész népünk, amely igaz barátja az 
államnak és odaadással viseltetik a jő államigaz
gatás iránt. Ebben a munkájukban továbbra is 
csak a ncp és az állam érdekeit fogják Önök

Francia-olasz-spanyol megegyezés 
készül a flottaleszerelés kérdésében
B riand tárgyalásai a párisi olasz és spanyol nagykövettel
Páliéból Jelentik: fírlond külügyminiszternek grófi 

Artzoni olasz és Quinones de León spanyol nagykövei-I 
tel folytatott tanácskozásai rendkívül nagy jelentősé- ■ 
güek. Briand mindkét diplomatával a tengerészeti le - j 
szerelés kérdéséről és a Földközi-tengeri Locarnó j 
megvalósításának lehetőségéről tárgyalt. Középeurópá- 
han általában kevés figyelmet szentéinek a tengeré
szeti leszerelés kérdésének, pedig ez a probléma a há
ború befejezése óta a lehető legélénkebben foglalkoz
tatja a tengeri nagyhatalmakat, elsősorban Ang’iát, 
Amerikát és Japánt de rajtuk kívül meg Spanyoléi sza
got és Olaszországot is. Eddig csupán a tengerészeti 
leszerelési konferenciát előkészítő tárgyalások folytak 
ismételten és ezeken a tárgyalásokon mindig megbu
kott a leszerelés ügye. Amerika ragaszkodott ahhoz, 
hogy csak olyan arányban csökkenti tengerészeti had
erejét, mint Anglia, Anglia garanciákat követelt N é-' 
metországtól és Franciaországtól, Franciaország vi-1
•------------H '■»■ ■ ■  iiiimiii f iiniiff)i a c : - » » » » ^ - -|iinnM ii iiii wiii immu—  jiu— .i— . r , — ------------------------------------------------

Akció indult a szuboticai városi 
adóhivatal m egm entésére

Az eddigi hatvanöt tisztviselővel szemben mindössze buszon- 
n jo lc  hivatalnokra lenne szüksége a városi adóhivatalnak

Január elsejétől kezdve, mint jelentettük, az állami 
adóigazgatóság fogja behajtani Szuhoticán az állami 
adókat. A városi adóhivatal eddigi helyiségeinek 
nagyrészét évi százhúszezer dinárért az állami adó- 
igazgatóság vette bérbe.

Az állami adóigazgatóság kedden délután átköltö
zött a városháza első emeletére a Szudarevics-uccal 
palotából, ahol több mint negyven évig székelt az ál
lami adóhivatal. A városházára csak azok az ügyosz
tályok költöztek ét. rme' ck a régi he’yiségben 3 föld
szinten voltak.

Jakovllcvies Obiad városi adótanácsnok kijelen
tette a Napló munkatársának, hogy csütörtökön már 
az állami adóhivatalnál kell befizetni az állami adó
kat, míg a városi pólódét továbbra is a városi adóhi
vatal hajtla be.

Ezzel kapcsolatban a Napló munkatársa beszélje- j 
tést folytatott egy tekintélyes városatyával, aki ki
jelentette, hogy a képviselőtestületi tagok körében moz
galom indult meg a városi adóhivatal fenntartása ér
dekében. A városi tanács ugyanis most rendelte el, 
hogy a városi pótadók főkönyveit négy hónap alatt 
zárták Ic és az állami adóigazgatóság hajlandónak mu
tatkozott a városi pótadók behultásúnak eszközlésére is. ■ 
A városi képviselők nagyrésze nem helyesli a városi i 
adóhivatal teljes megszüntetését és mozgalmat Indított I 
abban az irányban, hogy a városi adóhivatal intéz,mí- j 
nyét továbbra is tartsák fenn. Hangsúlyozzák hogy j 
Abban az eretben, ha az állami adóhivatal hajtaná he 
* községi pótadókat te, a várót nem lehetne olyan vi- |

szem előtt tartani és mindent meg fognak tenni 
annak érdekében, hogy az Önök alárendelt szer
vei Is a törvényt, az igazságot és az egyenlősé
get tartsák szem előtt.

— Nemzetgazdaságunk és államunk pénz
ügyei a most beköszöntő évben is igénybe veszik 
az önök legnagyobb figyelmét és legszorosabb 
tevékenységét. Királyságunk gazdasági viszonyait 
minél előbb fe! kel! javítani annyira, hogy ne te
gyen szükség többé arra, hogy nemzetünk Jó 
erői idegenben legyenek kénytelenek munkát ke
resni. Országunk gazdagságát a jól szervezett 
munka is növeli.

— Királyságunk ereje és tekintélye, valamint 
a nemzetközi egységről alkotott magas fogalmai 
ezen az utón is növelni fogják a megérdemelt el
ismerést. A mi részünkről semmit sem mulasztunk 
el, amit barátainkkal és szövetségeseinkkel egyet
értő .ben meg lehet lenni a nemzetközi béke érde
kében. A béke p ! ,; kája é: a ferná ió nemzetközi 
rend alkotják a Jugoszláv Királyság külpolitikájá
nak alapelveit.

— Ezekkel a kívánságokkal köszönöm meg 
Önöknek p.z uiév alka'rriábél elhangzott üdvözlé
seket és királyi üdvöz’etemet küldöm a királyi kor
mánynak, továbbá az egész jugoszláv nemzetnek 
aszal a kívánsággal. hogy a mindenható Isten ad
jon kedves népemnek a most beköszöntő évben 
műiden jót. szerencsét és boldogságot, 
őfelsége Alekszandar király beszédét lelkes tet

széssel fogadták a kormány tagjai. Az urn'kodó a be
széd elhangzása után még hosszabb ideig barátságosan 
elbeszélgetett a miniszterekkel és azok családtagjaival.

szout Anglia magatartásához kötötte a maga álláspont- , 
iát. Így azután a különböző megbeszélések lényegileg ; 
eredménytelenül végződlek. Franciaország két évvel l 
ezelőtt míg tárgyalt Angliával a flottaleszerelésről. ! 
most azonban úgy látszik, a francia kormány elhntá- I 
rozta, hogy más irányban orientálódik és ezért fordult { 
Róma és Madrid felé.

A báróm évvel ezéfő ff megkötött tangeri szerző
dés, amelyet a hárfmi latin állam irt alá, már akkor is 
alkalmasnak látszott arra, hogy tovább fejlesszék. eset
leg kiépítsék belőle Franciaország, Spanyolország és 
Olaszország Locarnőjít. ügy látszik, most aktuálissá 
vált ez a megoldás s a három latin állam talán meg } 
tud egyezni a floítaleszereles kérdésében. így azután 
fait accompli előtt fog állni az egybehívandó tengeré
szet! leszerelési konferencia és Angiia, Amerika és Ja
pán kénytelen lesz a Földközi-tengeri Locarnó szerint I 
folytatni további flcttalcszerelési politikáját.

szómban az állammal, mint az állam eddig a vá
rosi adóhivatallal. Az államnak ellenőrzési jóga volt 
és rendeleteket adhatott a városi adóhivatalnak, vi
szont a város csak passzív fél lehet az állammal szem
ben. Megtörténhet az is, hogy az állami adóigazgató- 

! ság nem fordít majd kellő figyelmet a városi pótadók 
behajtására és ennek folytán előállhat az a helyzet is. 
hogy a város nem fogja tudni kiiizetni ti: zíviselőit vagy 
más kötelezettségeinek nem tehet majd eleget. Hang
súlyozzák további, hogy a városi adóhivatalnak 1930 
május elsejétől kezdve, mindössze huszonnyolc tiszt
viselőre lesz szüksége a fclenlegi hatvanöttel szemben, 
ez a kiadás pedig nem olyan nagy, hogy emiatt érde- 

I rnes lenne feladni a városi adóhivatal fenntartásának 
■ tervét és a város esetleges pénzügyi bonyodalmaknak 
tegye ki magát. Ezek a körök azt ajánlották, hogy a 
tisztviselőket, akiknek nyugdíjigényük vsn, tartsák 
rnee a városi szolgálatban és egyesítsék a városi fo
gyasztási és adóhivatalt annál is inkább, mert a ké
szülő uj fogyasztási adószabái.vrendelet végrehajtása az 
eddiginél sokkal nagyobb személyzetet Igényel. Rémé- i 
llk, hegy ilyen módon meg lehet menteni a városi adó- ' 
hivatalt, amelynek megszüntetése csak növelné a nyug- 
díjasok számát és így a városnak nem jelentene na
gyobb megtakarítást.

■' '■ j jaag -.zt»  ̂awMwma ■. ■ i

Legjobb h irdetés i orgánum  
a „B A C S M E G Y E I N Á P LO “

Manojlovlcs Ivánka 
sikere Beograd ban

A Iiangversenyénekesnő január 4-ikén  
fellép a fuzuboíieni színházban

Manollovlcs Ivánka, a szutoticai származású 
hangversenyénckesnő, aki Mécsben végzi tanulmányait, 
mini megírtuk, a beogradi gárdatiszti otthon hangver
senyén lépett fel először Jugoszláviában. A hangver- 
se/tyen a legjobb jugoszláv művészek működtek köz
re és azon csak háromszáz meghívott vendég vett 
részt, főleg diplomaták.

A gárdatiszti otthon hangversenyén Manojlovlcs 
Ivánka három számmal szerepelt. A hangversenyen 
megjelentek Alekszandar király és Mária királyné 
őfelségéik is.

Mauojlovics Ivánka szombaton este fellép a szu
boticai Városi Színházban, ahol az orosz Vöröskereszt 
egyesület rendez nagysrahásu hangversenyt A kon
cert programján főleg orosz zeneszámok szerepelnek, 
mjg Mauojlovics Ivánka operaáriákat énekel. Az orosz 
Vöröskereszt cgyesüiet hangversenye iránt nagy ér
deklődés nyilvánul meg.
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A pénzügyőrségnél kell fizetni
az állami fogyasztási adót

A szubofteái pénz/igyőrség uj helyisége
A szubotlcai pénzügyőrség eddig három helyen, 

a PasScseva-uccában, s Zagrcbacska- és a Trurtibi- 
cseva-uccában volt elhelyezve. Január elsején uj helyi
ségébe költözött a pénzügyőrség ás pedig a Szudare- 
vics-uccában lévő Prokesch-palútába, ahol eddig az 
állami adó'ga-.'.nt > íz hivatala volt. A pénzügyőrség 
kéri a közönségéé, hogy a jövőben az uj helyiségbe 
küldje el bejelentéseit és ott eszközölje a befizetése
ket is.

Január elsejétől kezdve az állami borfogyasztási 
és más fogy ,'sz-ási adók befizetése nem a városi Ja- 
vsdalml hivatal pénztáránál, hanem a pénzügyőrség
nél fog történni. Január elsejétől kezdve’̂  pénzügy
őrök bejáriák az összes italmércscket és magánhelye
ket, valamint kiméréseket, amelyeknek korlátolt vagy 
korlátlan italmérési engedélyük van és összeírják a 
talált hőmennyiséget, amely után az április 15-ikén 
megjelent fogyaszt.'",! adókról szóló uj törvény lOő-ik 
szakasz.a alapján űzetik he az állami fogyasztási adót.

Az uj fogyasztási adótörvény értelmében a bor- 
nagykcreskcdők a jövőben tarthatnak borraktárt, vagy 
nyilvános raktárt, amit a régi törvény szigorúan meg- 
li'.ioíí. Aki ilyen borraktot akar létesíteni, az fordul
jon a pénzügyőrség ez, amely a törvényes illeték le
fizetése után kiadja a az engedélyt.

i
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A skóciai mozitüzkatasztrőfa miatt 
fekete Szilvesztere volt Angliának

A jelentések szerint hetvenöt gyermek pusztult el 
az égő moziban

A skóciai Paisly városka mozijában történt! a Szilveszter és igen sok tervbevett mulatságot és ösz- 
tözkatasztróíáról a kővetkező újabb részleteket jelen- I szejüvctclt el is halasztottak. A lapok megdöbbenéssel 
tik: A katasztrófa okozta kár nem jelentékeny. A te- imák arról, hogy az áldozatok között hároméves kis- 
rém azonnal a tűz kitörésekor sűrű füsttel telt még gyermekek Is vannak és a legidősebb gyermek sem éri 
és leírhatatlan pánik tört ki. A mentők az ajtókon ! el a tizennégy esztendőt. Szerdára kiderült, hogy több 
át nem tudtak behatolni, ezeket eltorlaszolta a menc-! anya is életét vesztette, akik a szerencsétlenség hírére 
kiilni szándékozó gyerekek tömege, ezért nagy lét- bementek az égő épületbe, hogy gyermeikeket onnan 
rákat állítottak fel és betörték az ablakokat, amelye- í kimentsék, azonban a tüztől clkábulva, maguk is ett 
ken át sokan leereszkedtek a terembe, hogy a benn- I vesztek. Szerdán délig hetvenöt halottat állapítottak 
szorultak segítségére siessenek. Időközben megérkez-' meg, de még ez a szám sem végleges. Az áldozatok 
tek a tűzoltók is. A súlyos sebesültekkel épen akkor : kivétel nélkül mind szegény munkáscsaládok gyermc- 
értek a kórházba, amikor ott újévi ünnepet tartottak, j kei. A gyász!- borultak érdekében már Szilveszter éj- 
A sebesültek közül többen a kórházban meghaltak., szakáján egész Angliában gyűjtés indult meg a ka-

A katasztrófa miatt egész Angliában szomorú volt tasztrófa áldozatainak családjai számára.
................. ............. . m i — ............ .......

Hatvanmillió dinár adót fizettek be 
1929-ben Szuboticán

Novemberben volt a legnagyobb adóbevétel
A szubotical városi adóhivatal statisztikai adatai 

szerint december hó folyamán összesen 4.016.533 dinárt 
fizetlek be adó fejében Szuboticán. Ez az összeg alig 
ötven százaléka a novemberi adóbevételnek. A decem
berben befizetett összegből állami adó 2.390.345 dinár, 
községi pótadó 1. >24.309, tartományi pótadó 221.879 
dinár, kamarai és ági áradó pedig 10.030 dinár volt. 
Ezekbe az összegekbe azonban nincsenek beleértve az 
alkalmazotti, továbbá a forgalmi és tőkekamat adó be
vételek.

Az egyes hónapokban a befizetett adók összege a 
következő volt:

Januárban 1.823.710 dinár.
Februárban 4.082.578
Márciusban 1.901.468
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Kötéláltali halálra ítélték 
a vukovári ócskavaskereskedő gyilkosát

Mindössze harminc dinárt talált áldozata pénztárcájában 
a gyilkos

Oszijekröl jelentik: Az oszijeki törvényszék ked
den, hosszú évek után most ismét halálos Ítéletet 
mondott ki. A bíróság kötéláltali halálra Ítélte Szta- 
niszavllevics Ignjatije Bobota községbeli íöldmivest, 
aki 1929. augusztus 29-ikén a Bobota és Vukovár 
közötti utón megtámadta, agyonverte és kirabolta 
Brkics Csedo vukovári ócskavaskereskedőt.

Sztaníszavljevícs augusztus 29-ikén este hét és 
nyolc óra között lesbe állt a Bobota—vukovári or
szágút egyik fordulójánál egy kőrakás mögött, az
zal a szándékkal, hogy meggyilkolja és kirabolja 
a hetvenkéféves ócskavaskereskedőt, akiről tudta, 
hogy ebben az idötájban egyedül gyalog fog hazatér
ni az országúton keresztül Vukovárra. Sztaniszavlje- 
vics eiőugrott rejtekhelyéről, földreteperte és a ke
zében tartott bunkóval többször fejbevágta. Brkics

V é re s  S z ilv e sz te r  S z o m b o rb a n
H a á lr a  s z a r k á it  eg y  n a p sz á m o st e g y  szo m b o r i k e r té s z

Szomtorból jelentik: Borzalmas gyilkosság tör
tént Szilveszter éjszakáján Szomborban. Jerkovics 
Veljko kertész több késszurással meggyilkolta Gyű- 
risics Szteván napszámost, akivel szilveszteri mulato
zás közben, beborozott állapotban összeveszett.

Jerkovics a Ratar-féle vendéglőben mulatott Szil
veszter éjszakáján. Egy óra tájban a kertész, aki ek
kor már meglehetősen ittas volt, botrányos viselke
dést tanúsított, mire a vendéglős személyzete segítsé
gével eltávolította a helyiségből. Az eltávolításnál 
Oyurisics is segédkezett, aki egy másik társasággal 
ült a kocsmában. Oyurisics később társaságával együtt 
átment a Crniakovlcs Károly-féle vendéglőbe (a volt 
Markovics-vendéglö), ahová később bejött Jerkovics 
I* és szóváltásba elegyedett a napszámossal. Gyuri- 
tics a vita hevében arculütötte Jerkovlcsot, aki erre 
felkapott egy borosüveget és hozzávágta ellenfeléhez, 
QAld kifohattt u  uccára. Oyurisics üldözőbe akarta

Áprilisban 1.973.222 >
Májusban 3.532.479 >
Júniusban 1.4CÖ.834 »
Júliusban 2.113.724 »
Augusztusban 4.331.5=7 »
Szeptemberben 2.515.808 »
Októbcrban 2.706.951 »
Novemberben 8.193.035 »
Decemberben 4.0-16.533 »

összesen: 38.986.869 dinár.
A forgalmi és alkalmazotti adók befizetett összege

még nem ismeretes, de máris bizonyos, hogy ebben az 
évben összesen hatvan millió dinárt fizettek be Szu- 
boticán különböző adók fejében.

j Csedot, aki vértől boriivá eszméletlenül esett össze. 
I Sztaníszavljevícs ekkor kikutatta áldozata zsebeit, 
I magához vette az ócskavaskereskedő pénztárcáját, 
I majd elmenekült. Az eszméletlenül fekvő embert csak 
| órák múlva találták meg a járókelők, akik értesitet- 
i ték az esetről a vukovári csendőrséget. Sztaniszav- 
Ijevicset két nappal később saját szüleinek feljelenté
sére fogták el. A gyilkos szülei ugyanis megtalálták 

J a napszámos kabátjában az ócskavaskercskedö pénz
tárcáját, amelyben mindössze harminc dinár készpénz 
volt.

Az oszijeki törvényszék kedden tárgyalta a gyil
kossági ügyet s a tanúkihallgatások, valamint a per
beszédek elhangzása után Sztanoszavljevics Igniatijef 
kötéláltali halálra ítélte. A halálraítélt védője feleb- 
bezést jelentett be.

venni, de a pincérek elálltak útját, mire a napszámos 
visszaült társaságához.

Alig félórával később üvegcsörömpölés zaja hang
zott be az ueea felöl a kocsmahelyiségbe. A pincérek ! 
kiszaladtak és látták, hogy Jerkovics, aki időközben 
visszatért, betörte a kocsmalielyiség uccára nyíló ab
lakait, majd futásnak eredt és csakhamar eltűnt az 
egyik mellékuccában.

Három óra tájban a járókelők a Marstm-féle ven
déglő közelében vérbdagyva, holtan találtak rá az 
egyik kapualjban Oyurisics Sztevdnra. A holttest 
mellén és nyakán több hatalmas késszurás volt. A 
gyanú nyomban Jcrkovicsra terelődött, akit keresni 
kezeltek, de csak szerdán délben tudtak megtalálni. 
A kertész eleinte tagadta a gyilkosságot, később azon
ban bevallotta, hogy ö szurkálta össze Gyurisicsot.' 
Azt állította, hogy az uccán találkozott a napszámos-1 
sál, aki rátámadt. miié ő önvédelemből leszúrta. 1

HÍREK
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— Kitüntetés, őfelsége Alekszandar király a had
ügyminiszter előterjesztésére ezüst érdemrenddel tüa- 
telte ki Laskovics fiiját, a zobnatieai dobrovoljác-szer- 
vezet elnökét.

— A lengyel külügyminiszter fog elnökölni a Nép
szövetségi Tanács ülésén. Varsóból jelentik: A Nép- 
szövetségi Tanács genfi ülésezésén ezúttal Zalesky 
lengyel külügyminiszter log elnökölni. Zaleskyhez kö
zelálló körökben úgy tudják, hogy a lengyel külügy
miniszter nem utazik közvetlenül Oenfbe, hanem előbb 
Párisba megy, hogy tanácskozást folytasson Briand 
külügyminiszterrel egyes kérdésekről, amelj'ek a Nép. 
szövetségi Tanács programján szerepeinek.

— A szubotical főgimnázium Igazgatója nyo.'chavl 
szabadságra ment. Sztajics Vásza szubotical főgimná
ziumi igazgató egészségének helyreállítása végett 
nyolchavi szabadságra ment. A közoktatásügyi minisz
ter igazgatóhelyettesnek Csurcsics Lázár tanárt ne
vezte ki.

— A báni hivatal elrendelte a becskereki gimná
zium magyar tagozatán a nyolcadik osztály megnyitá
sát. Becskerekrő! jelentik: A becskereki gimnáziumban 
az idén nem nyílt meg a nyolcadik osztály, mert nem 
jelentkezett megfelelő számú tanuló. A becskereki ma
gántanuló nyolcad k osztályosok kérték a báni hiva
talt, hogy nyissák meg Becskereken a nyolcadik ma
gyar osztályt, hogy ők ott tanulhassanak. A kérelem
nek a báni hivatal helyt adott és most érkezett meg 
Becskerekre a gimnázium igazgatóságához a báni hi
vatal közoktatásügyi osztályának rendelete, amely el
rendeli a nyolcadik magyar osztály megnyitását. A 
gimnázium igazgatósága azonnal hirdetményt bocsá
tott ki, amelyben beiratkozásra hívja fel a nyolcadik 
osztályos magántanulókat. Beiratkozni január másodi
kéig lehet. Január elsejéig huszonötén be is iratkoztak 
az újonnan megnyitandó nyolcadik osztályba.

— Kiütéses tífusz Csantavlren. Csantavjren a kó- 
borc'gányok között kiütéses tífusz ütött ki. A cigá
nyok nemrégen jöttek Csantavirre és a község hatá
rában telepedtek le. A veszedelmes betegségről a fa
lubeliek értesítették a községi orvost, aki megállapí
totta, hogy valóban az egyik cigány kiütéses tifusz-j 
ban betegedett meg. A beteg cigány néhány nap múl
va meghalt. Az egészségügyi hatóságok meg tettek 
minden intézkedést, hogy a betegség terjedését meg
akadályozzák. Az összes cigánysátrakat elégették, a 
cigányokat fertőtlenítették és a község határában 
vesztegzár alá helyezték.

— Mezőgazdasági előadás Priglevleaszvetilvánon. 
Priglcvicaszvetiivánról jelentik: A járási mezőgazda- 
sági bizottság Priglevicaszveíiivánon ülést tartott Az 
ülést Vucseíics tite.'i főszolgabiró nyitotta meg. Utána 
Paganucsics járási előadó a mezőgazdasági válságról 
és az állattenyésztésről. Selin.ger Antun állatorvos az 
állattenyésztésről, dr. Szuvajdzsies Csída járási or
vos pedig »Az egészség megőrzése a termét zetben< 
címmel tartottak előadásokat.

— A csurog! orthodox zsidó hitközség uj elöljáró
sága. Csurugró'. jelentik: A csurugi orthodox zsidó hit
község a napokban tartotta meg évi rendes közgyű
lését, amelyen háromévi időtartamra a következő 
elöljáróságot választották meg: Elnök Lampel Sán
dor, alchiök Stern Géza, pénztárnok Lampel Ferenc, 
templomi gondnok Franki Wolf, jegyző Serlcgi Márk, 
választmányi tagok: Herczóg Gyula, Spiró Jakab, 
Schlcsingcr Izidor és Stark Adolf. A képviselőtestület 
tagjai: Lukács Hermann. Fischer Izsó, Morgenstcrn 
Lápét, Freud Frigyes, Pilisekor Péter és Schlesinger 
Izsó. Póttagok: Spitzer Ignátz és Klein Béia. Kultusz
adó kivető bizottság: Schlcs'nger I.. Spiró Jakab, 
Hcrczog Gyula, Freud Frigyes, Friiukl Wolf és Hirschl 
Izidor. Számvizsgálók: Lukács Hermann és Hcrczog 
Gyula.

— Betörtek a topáiul római kaíliol’kus templomba.
A topelai római katholikus templomban betörők jártak. 
Két betörő ismeretlen módon bejutott a templomba, de 
a járókelők észrevették őket, értesítették a csendőrsé
get, ahonnan nyomban egy járőr ment ki a templom
hoz. A betörők észrevették a csendőrök közeledését és 
megszöktek. A nyomozás megállapította. hogy az is
meretlen betörök két értékes gyertyatartót vittek ma
gukkal. A csendörség erélyes nyomozást indított a 
templomok után.

— Pénteken mutatják be Peogradhm Mancjlovics 
Tódor uj darabját. Bec.gradból jelentik: A Nemzeti 
Szinbáz elsőrangú szereposztásban mutatja be pénte
ken Mancjlovics Tódornak, a kiváló költőnek ti) szín
padi alkotását, a »Centriftigálls táncos«-t. Az érdekes 
premier} nagy várakozás előzi meg.

— Rcaktlválják a nyugdíjazott szerdal főmérnököt. 
Szentáról jelentik: Drakulics Mihajlo főmérnököt két 
évvel ezelőtt nyugdíjazták. A volt főmérnök nyugdíj
jogosultságát elismerte a kedden tartott városi köz
gyűlés, de egyben kimondta, hogy a régi hivatalának, 
a főmérnöki hivatalnak további vezetésére reaktiválja.



4. oldal N A P L Ó 1930 Január f.

— Jó hwtu'nthan zajlott le a szubc*’í?i Szilvesz. 
íer. Szubqi-.ca Szih észtére igen jó hangu'atban zajlott 
le. A prilvátios helyeken rendezett szliveszterczés 
majdnem mindenütt a kora reggeli órákig tartott és a 
magánlakásokon megtartóit mulatságokról is csak ke
vesen távoztak napkelte előtt. A legnagyobb tömeg a 
Városi-kávéházat lepte cl, de nagy publikum volt a 
it'eograd-kávéházban, a Városi Színház hangverseny
termében, a Népkörben, a L'cydbun, az Ipartestületben, 
a Kaszinóban, a Bun.ievac.ska Maticában és a Vass-féle 
vendéglőben rendezett Szilveszter-estnek is.

— Egy hónap alatt két télikabátját ellopták. Novt- 
Mzadról jelentik: Kozzics Milos ügyvédi irnok jelen
tést tett a rendőrségen, hegy a Szoko'szki Dómban 
kedden este ismeretlen tettesek ellopták télikabátlát. 
Koszicstól egy hónappal ezelőtt már elloplak egy téli- 
kabátot. A rendőrség megindította a n/emozást.

— A sziycotieai francia klub piknikje. A szuboticai 
francia klub január 7-ikén délután öt órakor műsoros 
pikniket rendez a Beograd-szálló hangversenytermé
ben. A program keretében Révai Gabriella zongora- 
művésznő és Dimitrijevics Milán hegedűművész lép
tnek fel.

— A zenészek megverték a garázda vendéget.
Noviszadról jelentik: Noviszad igen zajosan ünnepel* 
te  meg a Szilveszter-estit. Csaknem az egész város 
ébren töltötte az éjszakát, a mulatóhelyek zsúfolva 
voltak és a rendőrségnek is sok dolga akadt. A köz
biztonságra Radulovics ügyeletes rendőrkapitány 
’íigyelt. Apró uceai és vendéglői incidenseken kívül 
egy véres verekedés is történt reggel három órakor 
Sós Albert vendéglőjében. Dacsics Boriszlav novisza- 
<31 kereskedő több barátja társaságában ittasan be
ment a vendéglőbe, leült az zenészek asztalához és az ott 
íalált bort a cimbalomra öntette, majd szódavizet ho
zatott és azt is belespriccelte. Rövid szóváltás Után 
verekedés fejlődött ki Dacsics és a zenészek között, 
majd a többi vendégek is beleavatkoztak és általános 
verekedés támadt. A vendéglős rendőrökért küldött, 
de mire azok megérkeztek, a zenészek Dacsicsot Ösz- 
szc-vissza verték. A rendőrök szabadították ki Da
csicsot a veszélyes helyzetből és kórházba szállítot
ták.

— Szilveszteri mulatságok Szomborban. Szombtr- 
ból jelentik: A szomberi Sportegylet a Szloboda-szálló 
nagytermében rendezte idei Szilveszter-mulatságát, 
amely minden tekintetben kitünően sikerült. Az egye
sület műkedvelői jeleneteket, tréfákat és magánszántr.- 
kat adtak elő nagy sikerrel. A kaszinóban rendezett 
Szilveszter-est keretében dr. Gauec Vinko szombori 
ügyvéd »Ni mi vclja« című dalát és dr. Kiss Lajosnak 
néhány szerzeményét adták elő. A műsor további ré
szében a szombori magyar iparosdalárda Heggel Má
tyás karnagy vezetése alatt énekszámokat adott elő.

— Változások a vasúti menetrendben. A szuboticai 
illomásíőnökrég közli: A vasetigazgatósáz elhatároz
ta, hogy a 822. számú személyvonat, amely eddig csak 
Horgosig közlekedett, jani.ár elsejétől kezdve Sítara- 
kanizsáig közlekedjék. A vonat 10 óra 8 perckor indul 
Szüboticáról és 11 óra 47 perckor Sztnrakanizsáról. Az 
a vonat, amely eddig Csikeria-kitéröig közlekedett, 
most 14 era 8 perckor indul és egész a határállomásig, 
Szubcticski sza!asi-ig köz'ekedik. A vonat 14 óra 57 
perekor indul vissza.

— Szenta város azonnal folyósítja a nyugdíjra jo
gosult városi tisztviselő nyugdiját. Szentáról jelentik: 
Dr. Lavisics Kriszta főjegyző indítványára a Színia 
város jogügyi bizottsága kimondta, hogy a nyugdíj
ra jogosult városi tis.ztvlselönyugdijat a nyugdíjba 
lépés után azonnal folyósítani kell. mert a város leg
újabb nyugdijszabályrendelctéuck 29. szakasza értel
mében a njugdijazoll tisztviselőt nyugdíjaztatás! 
ügyének végleges elintözé. éig a teljes fizetés lllcli 
meg. A városi közgyűlés magáévá tétté a jogügyi 
bizottság állásr raját, még pedig felebbezésre való 
tekintet nélkül, lfz az elvi jelentőségű közgyűlési ha
tározat a város számára többszázezer dinár megta
karítást iclent, mert a nyugdíjba vonuló tisztvlse'ő 
ezután azonnal a nyugdiját kapja a lényegesen ma
gasabb rendes fizetése helyett, amelyre jogot formál
hatna mindaddig, míg nyugdíjügyét végleg cl nem in
tézték

— Gázolt az autó. A szuboticai rendőrségen felje
lentést tettek Sinko Gyula szuboticai sói,‘őr ellőtt, aki 
kedden a Szent Rókusi templom közelében elgázolta 
Bénis Alekszandar tizenhatéves tanonct, aki talicskát 
tolt maga előtt. A fiit súlyosan megsérült és kórházba 
szállították.

--  Leisrtóztatték a Majsal-uti rendzavarát. A szu- 
hotlcai rendőrség őrizetbe helyezte flc'.edüs István 
szuboticai lakost, aki kedd éjszaka a Majsai-uton egy 
régi rozsdás tölteni nélküli revolverrel részegen meg
támadta a járékc'őket és mindenkit lelövésse, fenye
getett. A rendőrség mcghi tiltotta ellene az eljárást.

— Csütörtökön újból megkezdődik az előadás az 
elemi Iskolákban. A közoktatásügyi miniszter rende
letet adott ki. amely szerint a katbolikns karácsonyi 
ezüuctet szerdán kell bclejezni. Az előadásokat a szu- 
boücal elemi Iskolákban csütörtökön kezdik meg.

— Hat uj flottahadosztályt állítanak fel Francia- 
országban. F'árlsból jelentik: Az e'rnult év utolsó rnt- 
nisztertanácsa szenzációs döntést hozott: Laigues ten
gerészeti miniszter javaslatára a minisztertanács hat 
uj flúttahadosztály felállítását határozta el, amelyek 
az Antillákon, a Nyugatafrikai partvidéken, a.z Indiai 
és a Csendes Óceánon fognak szolgálatot teljesíteni. 
Ezen kívül még három úgynevezett rcpülő-flottahad- 
osztályt is létesítenék. A kormány váratlan intézkedé
sének céljáról semmit sem közöltek, de nyilvánvaló, 
hogy ez a rendelkezés összefüggésben áll a londoni 
ilottaleszerelésl konferenciával, amelynek első ered
ménye tehát a francia flotta óriási arányú megerő
sítése.

»Ignis« J. Wírth ttizianyagkcreskedés Palicxi-uton, 
la kokszot és tüziiát házhoz szállít nagyban és kicsiny
ben.

— Egy öreg ember hullájára akadtak a Szombor— 
sztarfbecsejl vasúti töltés mellett. Szomborból jelenők: 
Szilveszter éjszakáján a Szombor—sztaribecssü vonal 
mellett húzódó árokban egy hetven év körüli ember 
holttestére bukkantak. Értesítették a rendőrséget, 
amely megállapította, hogy a hulla Mikovics Z ili.o 
hetvenéves koldus holtteste. Az aggastyán valószínű
leg itlas állapotban esett az árokba, ahonnan nem tu
dott kijönni és mcgfni'adt.

— A kövezetvám-kölcsönböl fizetik a szeaiai vá
rosi tisztviselőket. Szerdáról jelem.!:: A városi tanács 
engedélyt kapott a közgyűléstől, hogy a kövezeívám- 
hól befolyt összegből kétszázezer dinárt vegyen Köl
csön és a tisztviselők január havi fizetését ebből a köl
csönből folyósítsák, mert az 1930. évi ró: d'.k csak 
januártól kezdve lehet behajtani.

Epekő-, vesekő- és hólyagköbctcgek, valamint 
azok. akik hugysavas sók tulszaporndásabun és kösz- 
vínyben szenvednek, a természetes ^Ferenc Józsci* 
keserüviz használata mellett állapotuk enyhülését ér
hetik el. Az. orvosi gyakorlat számos kiváló térfia 
hosszú megfigyelés alapiám megállapítóíta, hogy a 
Ferenc József viz biztos és rendkívül kellemesen ható 
hashajtó s ezért sérvbajoknál és prostatabetegségeknél 
ts ajánlják. Kapható gyógyszertárakban, drogériákban 
és fiíszerüzletekben. 12
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A belügyminisztérium megerősítette a J. N. S. 
vezetőségét és hatályon kivül helyezte az al- 

szo vétségek fe? 1 növesztését
A Vreme feltűnést keltő értesülése a ftiíbaUviszály 

likvidálásáról
A Vreme szerdai számában zagrebi jeleníts alap- j 

i ián azt a feltűnést keltő hírt közli, bogy a JXS ren- 
.keletet kapott c belttgyíKfntSttcrivtKtói; amely szerint . 
, tartozik visszavenni az aiszij vétsétek vez. :i:k fe l- • 
, iilggesztésére és a kötne szúrok kinevezésire tilt in - ‘ 
í tézkeilését.
i A Vreme értesülése szerint a belügyminisztérium 
, meiteröiiictfc u JSS vczciöségét és elrendelte, hogy az 
■ egyesületek tartoznak öt elismerni ér, ciigcári txsketini 

kötelesek neki az eddigi alszövclsjgeke:: keresztül, .
amelyek tovább működnek.

A JNS válr . zímán.va — mint a Yrctite jelenti — |

A zagrebi Concordia eldönteti énül 
mérkőzött Baselhen

C o n c o r d i a — N o r  ti s t e r n  1:1 (0:1)
Baselból jelentik: Mintegy tízezer főnyi közönség t 

előtt mérkőzött újév napján a zagrebi Co,-.cmdia1
i egyiitese Baselban Svájc egyik legjobb csapatával, a i 
: Jioristírn-v.e'í.

A Concordia meglepően szép játékot produkál’.
I jobb volt ellenfelénél és ha csatárai kitudják használni; 
'helyzeteiket, néhány gólos győzelmet áradhatott volna., 

^vezető íróit a haseli csapat szerezte meg a tizen-i 
hatodik percben Ehrcnbergcr révén, amelyet az első ! 

j félidőben sorozatos támadások után sc.m tudott ki- ,
I cgyenliteul a Concordia. A második iélldő.l cu a Cón- 
| cordia még nagyobi) fölénybe hírül!, c.-.i,.' ai azonban, 
minden gólh lyzeict clu u.tc.v.k. .4 ! b.ki Jii; írre- . 

j fezt Prcntrl egy liz.n gyesi ni ff ■ i - t ,  \ g -■ a bar-,
J ii,medd,Jik pmeben sikerült a kicg) tuliiés: meg: z.réz- ; 

ni SI»;sifs góljával. i
A Concordia legjobb emberei Premerl centcrhalf és !

1 Lőve balszélső voltak. I

— A sznbotical Munkássegőfy előadása. A szubo
ticai Munkássegély-egyesülct előadássorozatában ja
nuár 19-ikén dr. Singer Adolf szuboticai orvos tart 
előadást a Bunjevacska Maticában egészségügyi kér
désekről.

— ötvenezer dinárt loptak el egy amerikai vissza-
vánJor'ótól. Zagrebből jelentik: Petránovics Pctár likai 
földműves, aki nemrégiben tért vissza Amerikából, 
kedden az egyik zagrebi bankban ezer dollárt váltott 
be, amelyért ötvenötezer dinárt fizettek ki neki. Petra* 
novics a pénzt felaőhabátjának belső zsebébe tette és 
a bankból egyenesen a pályaudvarra ment, ahol jegyet 
akart váltani hazafelé. Itt vette észre, hogy tárcáját, 
amc’ybcn az imént kapott ötvenötezer dinárt őrizte, 
ellopták tőé. A meglopott földműves jelentért tefi az 
esetről a rendőrségnek, amely a zsíblolvaj kézrekevi- 
tésére erélyes nyomozást indított.

-  Kétévi körözés után elfogtak egy szubcdlea! be- 
í "tő;. A szuboticai rendőrség újévkor letartóztatta 
Csizmadia Pál szörakanizsai lakost, alti 1927-ben 
betört Kopllovics Ne/rto zobnaticai tanyájára és on
nan különböző dolgokat ellopott. Csizmadia Pál azóta 
álnév alatt bujdosott a bácskai községekben és ap
róbb lopásokból tart 'fta fenn magát. A szuboticai 
rendőrség bűnügyi osztálya most állítja össze Csiz
madia fcütilnjsíromát.
---------- — -.-roncaw: gwwi  ........... ......

K r a l j e v b r e g i  p e z sg ő  
a v e z e tő  m árka

-------— O  *> O >-»C  --------
— Mat nvj.tf vásárolnak Szenta szám ira. Szentá- 

lól jelenük: A városi közgyűlés mAg november hóban 
kiküldte P . novac-.ki Szfeván gazdasági tanácsnokot és 
Lelies Maiadul képvisel't. hogy Karagyorgyevón a 
lilén:.jepen hat alke.kiu'.s mént vásároljanak. A kikül
dőnek be rámolt::'; a v'-psi tanácsnak injuk eredmé
nyéről. Mint'iopy a telepen nem volt megfelelő anyag, 
nem vásárol,rk m in is t.  mihelyt azonban az egyes 
gazdaságokból a t r ' r . é  kerülnek a kiadott mének, 
nyomban meg: óráról mk a szükséges és megfelelő mé
neket.

'a r r a i u u — i  < ----------

G**b

hétfőn ülést tartóit, amelyen a belügyminisztérium ren
deleté alapján hatályén hívül lieiyezto a beogradi, Sza
rajevó é; szchoticai a.'szC vétségek felfüggesztését és 
elhatározta, hogy nyomban ic'.vcszi velük a megsza
kított kapcsolatot.

A Vreme jel.ütését Zágrábból egyelőre még nem 
erősítették meg. u.mcui'.yikcn azonban a híradás hitc'c , 
akkor az. r.cg? mértékben hozzá fog járulni a már tel
je, .u élé.; ál'rott helyzet tszlázás'iboi:. A min'szté- 
l ium inté. k.dé c helyre.'II tja a békét a .1. N. S. és az 
ah zövetscítek körök, úgyhogy a szövetség a közgyű
lésig most már zavartalanul működhetik.

Az SzAfTC Pillangó-bálja. A szuboticai vasas sport 
klub január hó ll-ikín este a Lloyd összes teimeiben 
nagyszabású Pillangá-bálat rendez. A mulatság szó
rakoztató eséméuyci közül különöseit a Pillángó- 
királjiiö\:'lasz’ás és a lésgümbversény emelkedik ki. 
A zenét elsőrendű cigányzenekar fogja szolgálni.

Nem a'.akuihut meg a »Gradjanszkl Zagreb- 
ból jelentik. A ( ir.i.lj.mszki sportklubtól — mint is- 
mc.tics —- nemrégiben több kiváló játékosa kilépett 
és C.rójn'ir.;ki lön néven ui spoiícgyesiilctet alaki- 
mit. A Crud.inns,.k' a hatóságnál kifogást emelt az 
i llen, hogy az u: sp u tklub a Gradjatlszki nevet hasz
nálja é, erre való tekintettel a zagrebi rendőrség mint 
el-1 ' ka haió'ág visszautasította a Gradjattsz.ki 191' 
alapszabályait azzal, hogy csak más név alatt enge
délyezi a megalakulását.

C
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INTERJÚ A VILÁGVÁROSSAL -  
A SZERELEMRŐL

Az aranyszoke asszony és az ezeregyedik nőt kereső magános férfi — A Don 
Juan, az álmodozó leány és az élményre vágyó asszony jeligés levelekben —■ 

A riporter, mint Ámor.
Bécs, december. , 

— Szerelem a világvárosban. Ócska agyouhajszolt I 
fugalom — gondolják sokan akik a cimet olvassák. — 1 
ron t százezerszer Írták meg és hatalmas könyvtárra 1 
rúgnának a tárcák css„ék regények, bohózatok és drá- • 
mák amelyeket a csengő-bongó, lahirintusos kőreugc- ■ 
teg millió s millió változatú szerelmi életéből raktak ‘ 
papírra.

£s mégis örök a szó és kifogyhatatlan, mert olyan ' 
napokat élünk, amikor a szerelmet inár nem tartják I 
problémának, mikor a nagy felszabadulásról a kis ne-j 
mi harcok kézlegyintéses elintézéséről beszélnek, ér
demes volt riportot keresni, besompolyogni a telkekbe' 
és megkérdezni a lármás fényes, hazug és szenvedő 
világvárost, hogy mi a véleménye a szerelemről. . .  
íme az interjú:

*
A nagy napilap egyik decemberi számában a sok- 

ezer tarkaság, között két apró szürke hirdetés jelent 
meg. Kesk/my petit-szedésben. A gondos nyomdász
kezek úgy szedték ki, ahogy megrendelték. Szürkén, I 
feltűnés nélkül. A hirdetések szövege pedig a követ- ■ 
kezű volt,

A tiéd vagyok!
Aranyszflkén. forrón és illatosán kereslek és 

nem tudlak megtalálni. A férfit akihez odabo. uihut-! 
rték bo^ogan, szerélemittasan, ezer vágyak6»ássnl.1 
Választ »Hiszen csak te hiányzol az életemből* jel-! 
igére az expedíció továbbít.

Ezer asszonyom van.
és mégis egyedül vagyok. Keresem az ezeregyediket í 
aki istenné koronázná bennem a férfit, fia megtalá- 1 
lom, magammal viszem az álmok országába, ahöl i 
élek. »Várlak« jeligés leveleket a lap expedíciójába.

A ke* szürke kis hirdetés mogorván lapult meg a ' 
lap egyik szögi, tében, a kávéházak füstjében, a családi 
asztalok meleg párájában és a hónapos szobák sárga 
homályában. Aztán néhány nap elteltével öreg vörös- 
slpká« ‘közszolga* csoszogott he a nagy lap kiadóhi
vatalába. Beállt a hosszú libasorba s egy óra múlva 
már rákerült a sor. A vörös sipka alól előkerült a két 
hirdetési vevény.

— Várlak 18325 és Hsak le hiányzol ételemből,' 
6974 — olvasta bürokratikus komolysággal a szerelmi! 
hirdetések levéltárnokncjc és néhány percre eltűnt a ' 
leveles polcuk között. I

Az öreg hordár ezután tovább csoszogott. Egy ká- í 
vébázba cammog t, ahol diszkrét és tap.isztali moz-! 
dulattal nyújtotta át a papirhalmazt egy ti to k z a ifé r -  j 
finak, aki ördögi mosolygással rakta azt az iktatás- ' 
kajába. . .

S az. íróasztal egyhangúságában megnyílt az, ak
tatáska. Kezdetét vette a szortírozás. Szegény levelek. 
Ott feküdtek egymás hátán, szivárvány sziliekbe,i. - 
Százféle illat ömlött ki belőlük. A gondosan leragasz
tott borítékok magukba zárták az Írást. Az ördögien 
mosolygó titokzatos ur kezében megvillant a kés és 
a borítékuk halk sóhajjal repedtek ketté. A titokzatos 
ur tekintete meet az aláírásukhoz tapadt és a levelek 
hét csoportra osztódtak: a nők és a férfiak csoport 
iára. Komoly fizikai munka volt ez. Az ujjak belefá
radtak a papirszclctésbe és a kés liarntinchnfszor 
szaladt végig a sok borítékon.

Az iircs borítékok a kályha lobogó lángjába kerül
tek és a titokzatos ur a csoportba osztott leveleket 
kezdte számlálni. Kitűnt hogy a »Csak te hiányzol az 
életemből* jeligéjű arauyszökéii, forrón cs illatosait 
férfit kereső hölgy huszonnégy választ kapott hirde
tésére. huszonnégy vállalkozó szellemű férfimül, akik 
tehát hajlandóknak mutatkoznak arra. hogy az arany- 
szőke szép ismeretlen odabornljon hozzájuk, boldogan 
szerelemittásan. ezer vágyakozással, mert nihilen bi
zonnyal 6k azok, akik egyedül hiányoznak az, életéből 
Egy szcrclemsZomjas nő jelentkezik és huszonnégy 
férfi akarja egyszerre megvigasztalni. A férfi csoport
ja mindössze egy tucat. Szóval pont a fe'e.

— Na, igen. Nem csoda. A szerencsétlennek ezer 
asszonya van és mégis egyedid van. Aztán Istenné 
akarja magát koronáztatni — az czeregyeáik növel, 
akinek viszont mindössze csak az álmok országát ígéri. 
Ha álmok helyett egy biber bundát ígértél volna, ak
kor minden bizonnyal megtízszereződött volna a je
lentkezők száma. De az álmok országába — mint a 
mellékelt ábra mutatja — mindössze tizenkét világ
városi asszony kívánkozik — filozofált a titokzatos 
°r. Es az aranyszflke hölgy távollétében olvasni kezdte

!
i

a leveleit.
— Nagyságos asszonyom! — irta világos sárga 

Papíron B. A. — Felteszem hogy asszony és nem 
leány. Szinte látom kigyószeriien csavarodó karjait,

amelyekkel át szeretné ölelni a férfit, akit szeret.I 
ilyennek fűtőm. Nem tévedek, ugy-e? I luszoimj'ole ' 
éves nőtlen magántisztviselő vagyok. Fix fizetésem ' 
vau és egy iacágnél dolgozom. Boldog volnék, ha; 
engem választana. Levéléi alább: cinre kérem (Tel

jes aláírás, lakáscím. — Szegény tin, a teher asszony I 
nem fog válaszolni!)

— Őszintén kívánom a barátságát — hangzik ' 
egy másik levél. Tudom, I; így tc'e szkepszissel ol- . 
vasta ezt az írást, de alkalmat adok önnek, hogy 
minden irányban meggyőződhessék szavahihetősé
gemről. Komoly, szilárd jellcinü, igazi gentleman va
gyok, aki a legnagyobb diszkrécióval fogom kezelni 
ismeretségünket. Tudom, hogy mit érez. vágyako
zását az igazi férfi után megértem és becsülöm. Re
midéin. megtalálja bennem azt, akit keres. S. mér
nök. Telefon:...

Kemény merész Írás következett.
— Végre egy asszony! Imiig, amely visszhang

ra talál beírnom — Írja az. örök Don Juan-tlpus. Ma
gas. nagyon elegáns férfi vagyuk, liaísrobás Kárson 
lakással rendelkezem a belváros' ui. A p Tíz nem 
érdekel. Síevencsésnck mondhatja magát, ha meg
ismer. K. K. 6(5. póstahivatal paste rcsíantc. 

Tapasztalt aranyiíjak ötsoros levelei következtek. í 
Megszólítás nélkül két tömör mondatban megadják ; 
szemelj Icirása'kat és három :-,T "a! tunikát kérnek az 
iieeasarkon, a villamos megállónál, a kávéházhan é.; 
a színházban.

AL »Huszonnégy éves festőművész* azonban' 
ügyes fiú. Nem sokat kertel. Egyszerűn három és tél 
sorban lakására invitálja az. ismeretlen szőke de
ment s mindjárt tel is kéri hogy legyen a modellje 
egy igen érdekes c .ndéletébez, amelyből még hi
ányzik a szép és szerelmes nő aktja.* — Délután fél 
háremkor •— adja meg a kedvező időpontot M. 24 

eves festőművész ur.
A titokzatos ur aki a »Csak te hiányzol az életem

ből* jeligés leveleket olvasgatta, most a fehér árkus- 
papiroshoz ént. Salnálkozással vette kezébe. Egy ke
reskedelmi utazó irta. Üzleti stílusban és télre nigya- 
rázhatatlan egyszerűséggel három ezrest kér ‘köl
csön*. Kijelenti hogy nagys/.Tü üzletre van klütása, 
aminek lebonyolítása után hajlandó szivét és kezét 
nyújtani a hölgynek, akinek minden bizonnyal csak ez 
hiányzik az életéből.

Az utazó ar azonban koránt sincs cKvedill a kí
vánságával. Négy másik ur Is .jelentéktelenrbbi ösz- 

:cgü hozományra tart számot. egy gavallér pillanat
nyi pénzzavaráról ‘kénytelen: megemlékezni, egy ara
nyos fin pedig Így ír:

—- Ha komoly érett s idősebb asszony s ha gaz
dag. — úgy gondoljon rám, Huszonegyévé:- szininő- 
vcadék vagyok, sö’.étszökc, dús hajam és kék sze
mem van. (Teljes cím.)

Egy másik hasonló gouJelki zásu jk'aleinöer ibó- 
lyahék. agyonparfömözött levélpapíron sportedzett, 

izmi s megjelenéséről tesz főbe ne.n érthető megjegy
zéseket és hogy komplett legyen az cm. einble. az elő
vigyázatos s tekintélyes ötvenes levele is sorra ke
rül. gépírással, mentegetőzve, de őszintén megírja, 
hogy családos, nagy diszkrécióra volna szükség, je
lentékeny ‘támogatást* Ígér s a választ ő is a főpos
tára kéri.

A gyűjteni hiyt a kériiönn óvaios írása fejezi be. 
gyengéd célzásukat tesz egy csinosan berendezett és 
diszkréten fekvő baíszcbós lakásra, ahol különböző idő
ben igen diszting'.ált társaság szokott egybcgyülni.

— Ha nincs társasága, csatiakozzon hozzánk. 
(72-es postahivatal).

S a titokzatos ur, most a női levelekre helyezte 
szontségtörö ujjait.

—- Azért írok — hangzik a tizenkilenc eszten
dős leány szabályosan kirajzolt levele, — mert ngy 
érzem, engem keres. Szőke bubiitjem van. 167 cen
timéter magas nagy sportbarit.

Eladó
Kíszomborban 100 hold elsőrendű

s z á n t ó f ö l d ;
vetéssel, felszereléssel, tanyaépii- 1 
letekkel együtt
A birtok a Szegedre vezető köves ut 
mellett, a vasútállomástól 500 méterre 
fekszik.

Felvilágosítással szolgál Víg Lajos Szenta

— Vigkedélyü, fess nö vagyok. — Ma hosszú 
vastag betűkkel a másik, sőt mondhatnám nagyon 
vigkedélyü, sem nagyon fiatal, sem ö reg ...

A harmadik elhallgatja külsejét. Tudását fitogtat
ja. Megírja, mennyi mindent tanult. Több nyelven be
szél. Francia, angol szavakat vegyit a mondataiba.

-— Fit partnere lehetnék — jelenti ki beszámolója 
után szerény meggyőződéssel.

Egy további már felkészül a találkára. Megadja & 
villamos vonalat, ahol a randevú helye kijelölendő és 
pontosan leírja a tollettjét.

— Fekete kabát, fekete kalap, közép termet. ‘vi
lágos# arc. (Teljes eim).

S most a titokzatos levélbonió ajkán megtorpan a 
fanyar mosoly. Hosszú vékony betűs írás kerül a ke
zébe. halas ánysárga papiroson. A levél így hangzik: 

Uram!
Talán titokban megvet, ha e sorokat olvassa. De 

nekem már ez sem fontos. Semmise fontos. Asszony 
vagyok. Van férjem is és egy háromesztendös kis
fiam. S mégis írok Önnek, az ismeretlennek... Uram 
értse meg. én boldogtalan vagyok, nagyon boldog
talan s egy kis boldogságot keresek. Egyszer leg
alább — nagyon boldog akarok lenni. Álmodni aka
rok magával az Ön áloinviiágában, ahol él. Jelige. 

»Öt óra«, föposta.
A levélolvasó egészen elszomorodott a halvány

sárga írás után s csak a következő levél hozta vissza 
jókedvét. Az egyenletes, magas betűk a következőket 
tartalmazták:

Kalandra vágyom!
Huszonnyolc éves vagyok, 171 centiméter ma

gas, karcsu, telt te uictü. Anyagi nem érdekel, mind
amellett a találkozások költségeit partneremnek kell 
viselnie. Diszkréció és egészség feltétel.

Es a levelek fogytak az Íróasztalon. Sablonos, 
rövid Írások, házass.'{[közvetítők levelei nagy válasz
tékban gyűlök fel az ezeregyedik asszony! kereső 

■ magános férfi előtt.

A titokzatos ur. mikor végére ért a levclhalmaz- 
nak, egv percig clgondolkozott, azután a toll után 
nyúlt. Kiválasztott két egymáshoz illő levelet, azután 
a két címre levél ment. A nőnek férfi, a férfinek pedig 
clváltozíatott női írással.

A pár pontosan megjelent az előírásos jelvények
kel és ruházatban. Megismerkedtek és egy perc múlva 
megindultak a kivilágított estében.

A titokzatos ur innereUenül is örült a sikernek, 
de egyszer ijedten kiáltott fel:

— De mi lesz, ha megmutatják egymásnak a leve
leket és kitűnik, hogy egyik sem hirdetett.

A titok, utos nrr.uk tele lett a szive gyöngédséggel 
és cinbe,•szeretette!. Elővette a töltőtollat és újabb le- 

J veiét címzett a pár részére:
— Kérem ne csodálkozzanak azon ami történt, 

i Egy riporter van a dologban, akinek szüksége volt egy 
: interjúra a világvárossal a szerelemről.
I Egyébként üdvözlöm Öblökéi és mindkettőjüknek 
■ kellemes cgyültlétet kívánok . . .

'Mozgólépcső és liftvonat
1 Newynrk legujabb csodája — Sxásemeletes 
épület, amelyben harmincezer ember f é r  el

Nevyorkból jelentik: Átlag minden félévben felépí
tenek Nevyoi kban egy felhőkarcolót s akkor minden- 

I ki kijelenti, hogy az összes régi felhőkarcoló elbújhat 
; az uj mellett, amely jó néhány méterrel túlszárnyalja 
’ ök-eí. A’/ “,í azután valóban felépül az a felhőkarcoló, 

amely messze maga mögött hagyja minden eddigi 
kollégáját. A Madison Squaren építi lel ezt a házko- 
losszust a Metropolitan életbiztosító társaság. Száz 
emeletes lesz az épület. Szükség is van erre a száz 
emeletre, mert itt akarják elhelyezni a niamut-válla- 
lat összes irodáit. Harmincezer ember számára kell 
hely az uj felhőkarcolóban.

Az első tizenhárom emeletre mozgólépcsőn lehet 
feljutni. Ezt tartják most az amerikaiak a legprakti
kusabb közlekedési eszi,őznek, amely nein túlságosan 
nagy magasságokban mái is kiszorítja a Hitet. Csak a 
tizenharmadik emeleten túl kezdődik a liítközlckcdés 
egészen speciálisan berendezett expresszietekkel. Így 
megy ez egészen a liarininekctícdik emeletig. A har
minckettőtől a századik emeletig két llftvonat viszi a 
közönséget. Kgy-cgy vonat tiz kocsiból áll.

Két emelete lesz az épületnek — a föld alatt. Az 
első földalatti etiie'.e'rc közvetlen bejárás lés.", a leg- 

, közelebbi földalatti állomásról. Ezen a két sz.uterén 
j emeleten rendezik be az alkalmazottak számára a 
I vendéglőt. Rengeteg főkapuja lesz az épületnek s lesz 
■ egy külön kapu autók és teherautók számára. Az árut. 
amit a tchc-jautók hoznak he. hatalmas iciicrlift viszi 
fel egészen a századik emeletig. A leghlgiénlkusabbon 
fogják berendezni s megkonstruálni a felhőkarcolót. 
Amennyire lehet, kizárólag üvcgfelületokkel fognak 
dolgozni, hogy minden helyiségbe zavartalanul beárad
hasson a napfény.

nrr.uk
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Egy élet eladó háromszázötven dollárért
Milyen veszélyek leselkednek naponta a hivatásos ejtőernyő-ugróra ? — A ha

lálos ugrás — Az expressz elé zuhan az ejtőernyő
Miss Laura Bernét Amerika leghíresebb ejtőernyő 

ogrónöjo legutóbb érdekes nyilatkozatot tett nehéz hi
vatásáról az egyik nagy newyorki lap munkatársának.

— Az a foglalkozásom — kezdte nyilatkozatát 
Miss Bemet — hogy bizonyos összeg ellenében alá
zuhanok az égből.

— Különösen hangzik, de igy van. És minél ma
gasabbról zuhanok, annál nagyobb összeget fizetnek 
ki odaienn.

— A repülőgép sivit a levegőben, az ellenszél kí
sértetiesen vág a nagy rohanásban és én a gép szár
nyán állok hátamon a kis selyemcsomaggal. A pilóta 
int. Egy kis mozdulat: már zuhanok. E g y ... ke ttő ... 
bárom ... n ég y ... öt: kioldom a hurkot a mellemen 
összehuzódnak a kötelékek, az ejtőernyő nagy lobo- 
gással kibomlik a zuhanás irama lassul é s . . .

— De hogy az elején kezdjem, pályám kezdetén, 
tizenhatéves korombaji zenével kezdtem. Volt néhány 
hangversenyem, elvittek vaudeville-turnéra, aztán va
lahogy állás nélkül maradtam. Állás és pénz nélkül 
egy idegen városban, amelyet ezenfelül még Csiká- 
gónak is hívtak.

— Pályát változtattam. A közönség mulattatására 
és az amerikai repülés fejlesztésének szolgálatában a 
kék egekből selyem ejtőernyővel leugrok.

— Egyik nő tanít a másik Írógépei, a harmadik 
főz, a negyedik milliomoshoz megy férjhez, — miért 
ne lehessek én ejtőernyőugrónö? Természetesen pénzt 
kapok ezért,
irógépelésért 
hezmenetelért.

tizedik emeletről. Amikor az esés alatt az ember las
san ötöt számol, akkor már biztos, hogy kikerül a re
pülőgép közeléből, akkor meghúzhatja a szabaditó zsi
nórt, egy kis suhogást hall, a kötelékek lassankint 
megfeszülnek a testen, az ejtőernyő kinyílik: a halá
los esésnek már vége.

— Ezt mind jól tudtam azokban a pillanatokban, 
amikor a repülőgép szárnyain állottam. A pilóta min
dent megmagyarázott.

— Most a pilóta keztyüs keze felemelkedett és 
leereszkedett: annak a jele, hogy ugranom kell.

— A kezemmel eleresztettem a felsőszárnyat s a 
következő pillanatban hanyatbuktam a mérhetetlen le- 
vegötengerben. Hangosan számolni kezdtem, amikor 
ölhöz ériem, meghúztam a szabadító zsinórt. A ^halá
los esést, amely körülbelül szdznyolcvan-kétszdz lábat 
lelent, ez alkalommal nem volt valami kellemes. Fejjel 
lefelé zuhantam. A zsinór meghúzása után éreztem, 
hogy a kötelékek fájdalmasan a mellembe vágódnak. 
Mondhatom, életemben nem volt ilyen kellemes táldal- 
mam. Az a fáldalom azt lelentette, hogy most már 
megszűntem a nehézkedési eró kegyetlen törvényei 
szerint zuhanó test lenni.

— Természetesen a nagy telekügynökség vezetői, 
háromszázötven dollárt fizettek ezért az ugrásért azt 
szerették, volna, hogy az ő telkeik hclvére érkezzem 
meg. Ez alkalommal a szelek nagylelkűen megenged- 

mint ahogy pénzt kapnék a tanításért, j tik, hogy a telekügynökség kívánsága teljesüljön. Oyö- 
főzésért, esetleg más formában a férj- I nyörüen értem földet, majdnem az elővárosnak kicir- 

| kalmozott hely közepére. A földre értem, néhány lé- 
— És az én pályám nem haszontalan. Ugrásaim- j Pist gurultam, kibontakoztam a kötelékekből és már

mai felhívom az amerikai közönség figyelmét a repü
lésre, a levegőre, a jövő terrénumára.

Fiatal leány a rohanó repülőgép szárnyán...
— Első ugrásomat sohasem fogom elfelejteni. Min

dig sportszerető voltam és az iskolai évek alatt talán 
többet voltam az atlétikai pályán, mint a tanteremben.

— Első ugrásomat három évvel ezelőtt tettem a 
Csikágó egyik külvárosában. Huszonegyéves voltam, 
pénz és állás nélkül. Egy nagy telekügynökség akart 
reklámot csinálni az építendő elővárosának. Az ügy
nökség repülőgépet bérelt, pilótát szerződtetett, akinek 
nyaktörö mutatványai a közönség figyelmét felhívják 
az elővárosra. A repülőgép arról a kopár térségről 
indult volna vissza. A mutatványt hetekkel előre min
den lapban bejelentették. Az utolsó napon jutott csak 
a vezetőség eszébe, hogy manapság a repülőmutatvá
nyok nem olyan ritkák, hogy a csikágói közönség fi
gyelmét lekössék. Valaki azt ajánlotta, hogy szerződ
tessenek egy férfit, aki ejtőernyővel leugrik a legve

szedelmesebb mutatványok közepette. Szerencsémre 
éppen a közelben voltam és rövid gondolkodás után 
jelentkeztem. Elmondtam, hogy rengetegszer repültem 
már életemben, ami igaz is volt, csak azt hallgattam
el, hogy ejtőernyő még sohasem volt a hátamon.

Istenkisértés háromszázötven dollárért
— így félóráig az ejtőernyő szerkezetét tanulmá

nyozva és a háromszázötven dollárra gondolva amely 
kihúz minden adósságomból belebujtam a bőrkabátba, 
nadrágba, felvettem a pilótasisakot és hátamra kötöt
tem az ejtőernyőt.

— A pilóta mosolyogva segített be a gépbe és né
hány pillanat múlva megindultunk. Erős zúgással hagy
tuk el a földet és a gép ördögi gyorsasággal fúrta be 
magát a levegőbe, egyenesen fel a felhők közé. Ami
kor Csikágó már csak egy nagy halom piszkos kavics
osé vált, lassan kimásztam az ülésből s elcsúsztam az 
alsó szárny végére. Itt egy fémlap nyúlt ki, amelyre ne
kem a megállapodás szerint lel kellett állanom. A re
pülőgép most már vízszintesen süvített ötezer láb ma
gasságban Csikágó felett. Én kiegyenesedtem az acél
lapon és kinyújtott karokkal fogtam a felsőszárnyat. 
Ebben a pillanatban csak arra gondoltam, hogy milyen 
érdekes figura lehet egy fiatal bőrkabátos lány. aki úgy 
suhan a levegőben, mintha leglellebb egy biztos vitor
lás orrában állna. Sajnos, a pilóta mással volt elfog
lalva és én kissé sajnálattal gondoltam arra, hogy 
«enki sem láthat

r Halálos esós«
— Ezekben a pillanatokban a vér rendes gyorsa

sággal keringett ereimben, a légzésem sem volt sza
pora: nem féltem, nem volt egy szikra rémület ben
nem. Tudtam, hogy az ejtőernyő szabályosan van ösz- 
szehajtva a hátamon tudtam hogy semminek sem 
ötődhetik neki az ugrás alatt.

— Csak a »halálos esés«-tői félteni egy kicsit. A 
•halálos esés* néhány pillanatig tart Amikor az ember 
leugrik a repülőgépről, nem húzhatja meg azonnal a 
kte zsinórt, mely kioldja az ejtőernyő kötelékeit, mert 
ha tulkorán kioldódnak a kőtelek, akkor könnyen bc- 
teesavarodhatnak a repülőgépbe és úgy a leugró, mint 
a pilóta halálát okozhatják. EzéTt néhány pillanatig 
ugr zuhan az ember, mint az öngyilkos, aki leugrik a

jöttek is a lelkesen gratuláló nézők és dicsérték ügyes
ségemet és gyakorlatomat.

— Aki ült már robogó autóban és elszorult a lé
legzete, amint a káprázatos iram szele az arcába csa
pott, annak fogalma lehet, hogy milyen érzés az majd
nem nap-nap után másodpercenként 16 lábas sebes
séggel alázuhanni.

— Mégis, — szinte türelmetlenül vártam azt a 
percet, amikor a világrekorddöntésnek szánt ugráso
mat megtehetem.

— Olyan magasról akarok leugrani, mint amilyen 
magasra repülőgép fel tud jutni. Körülbelül öt mérföld 
magasságból akarok lugrani.

— Az ejtőernyőugró nagyon sok veszedelemmel 
riéz szembe, amikor elereszti a biztosan robogó re
pülőgépet a lába alól. Mindig a legnagyobb gonddal 
szoktam az ejtőernyő csomagolását elkészíteni. Evvel 
a veszéllyel tehát sohasem kerültem szembe. De van 
ezután még egy sokkal borzalmasabb veszély: az 
töernyő nem nyilik ki.

Ingyenmozi, Hála a fekete csillag, harm inc- 
öíöináro5 fagylalt és egyéb gyönyörűségek

H u szo n n íg yó ra  Zagreb éleiéből
Zagreb, december

Zagreb sok tekintetben nem olyan, mint a többi 
város. Van benne valami kedves könnyedség, amilyen 
a háboruelőtti Becsben volt fény és pompa amilyen a 

| háború utáni Parisban kápráztat, az élet rohan az uc- 
j cákon és az apró történetek nagy eseményekbe vesz- 
! nck bele.

Huszonnégy óra egy város életéből.
Szombat. A Jclasics-téren rengeteg ember villa- 

; ir.oscsilitigclés, autótülkölés, rikkancsok eszeveszett 
hangversenye. A villanyóra kismutatója lassan ban
dukol a hatos szám felé. Különös figurák állják körül 
ilyenkor az óra nagy reklámtalpát. Ijesztően sápadt 
fin. Olyan az arca, mint a tojás fehérje. Türelmetle
nül topog, lc-föl járkál az óra előtt. Széles karhnáju 

I fekete kalap van rajta, fekete kabátja gallérja alól fe- 
i bér sál villan elő. Észre lehet vermi az arcán, hogy 
: dühös. Fölnéz az órára. Elmegy. A sarkig. Ott husit és 
t megfordul. Gyors léptekkel siet vissza, nekitámaszko- 
dik az egyik magánnyomozó iroda hirdetéseinek és to
vább vár. Negyedhét. Jön a lány. Bunda van rajta, 
szürke kalap, drapp harisnya és csizma. Mosolyog. A
flu is.

Bciekarol a lányba és halkan mond neki valamit. 
Hallani, bogy a lány nevet és a kalap alá simítja szőke 
haját.

*

Fél hét. >A fehér árnyék*. Ez egy filmnek a cime. 
Ion-film. Nem egész ton, de az nem is haj. Hetek óta 
vetítik telt házak mellett, mert nagyon szomorú. Ez a 
iegszereimesebb történet Romeo és Júlia óta. A hölgyek 
rajonganak érte. Az előadás előtt Tita Ruffo jelenik 
meg a vásznon. Énekel az Afrlkdntdból. Ezt hallani 
is lehet A közönséget azonban nem érdekli túlságo

Ha az ejtőernyő nem nyílik k i .M
ember megkezdi a »halál ugrást*, számolAz

szép lassan ötig és meghúzza az ernyőt kieresztő zsi
nórt és az ejtőernyő nem nyilik ki!

— Newyork közelében ugrottam egyszer 4800 láb 
magasságból. Minél magasabbról kell ugranom, annál 
biztosabban érzem magam. Ez nem volt ilyen bizton
ságos ugrás. A halálos ugrás megtörtént, összehuzód- 
va a nyakam alá húzott térdekkel zuhantam lefelé, 
kivártam a szükséges időt és meghúztam a nyitó zsi
nórt. A zsinór nem működött. Ez azt is jelentheti, hogy 
az ernyőt rosszul csomagoltam össze és azt is jelent
hetné ha nem volna nagy gyakorlatom, hogy legké
sőbb két percen belül összetört tagokkal fogok lent 
heverni.

— Újra húztam egyet... de a zsinór nem engedett
— Ú jra ... eredmény még mindig nincs.
— Közben egyre növekvő sebességgel zuhantam 

lefelé.
_ Harmadszor, negyedszer huztam, hiába. Ötöd

szörre két kézzel fogtam meg a zsinórt és nagyot rán
tottam rajta. A zsinór engedett!

— Körülbelül kétezer lábat zuhanhattam, mint egy 
cleltelt kődarab, amikor éreztem, hogy testemen a kö
telékek összeszorulnak. Az dtörnyő kitárult. Meg hát
ra volt körülbelül háromszáz láb, ezt a távolságot bol
dogan dúdolva tettem meg és nagyszerű érzéssel ér
tem tőidet.

— Mi mindenre nem gondoltam azok alatt az el
keseredett pillanatok alatt! Az agyamban mégis egy 
kép uralkodott. Miss Lura Bennett Hesse képe, aki a 
piszkos földön véres húsosomévá formáílanodva fek
szik.

Versenyfutás a halálos expresszef
— Egyszer, amikor a long-islandi Roosevelt Field- 

cn ugrottam, erős szélbe kerültem, amely egészen elté
rített az irányomtól. Már a föld közvetlen közelébe 
értem, amikor észrevettem, hogy tiz-tizenkét lábnylra 
alattam vasúti sinek húzódnak el. Ebben a pillanatban 
a síneken feltűnt a vágtatóJamaika-exprcssz. Hirtelen 
ernyőcsusztatást próbáltam és elis téritettem az esés 
irányát de nem vettem észre, hogy a sinek kanyarod
nak s a kanyarodó folytán most már a robogó expresz 
oldalának iitődlietek. Hirtelen ahogy csak tudtam, fel- 
huzódtam a kötelékekbe és a lábaimat gyorsan felrán
tottam. Mindez pillanatok alatt történt. Az expressz 
szélét már az arcomon éreztem, amikor egy utolsó 
erőfeszítéssel még magasabbra húzódtam, úgyhogy 
hajszálpontossággal átrepültem a villámgyorsan ro
bogó expressz felett. A lábam még súrolta is az egyik 
vágón tetejét. Tiz-tizenkét lábnyira a sínpártól földre 
érteni és percekig kábuitan a földön fekve maradtam.

— Hasonló esete volt néhány évvel ezelőtt egy 
hadirepiilönek aki szintén a sinek közvetlen közelé
ben ért földet. Valahogy 6 is elkerülte volna a sineket 
ha az egyik vasúti munkás meg nem ragadja a lábát. 

_ Ezáltal nem is repült tovább de olyan hirtelen ért föl
ei- ! det, hogy a feje a sínhez zúzódott. A szerencsétlen 

1 pilóta azonnal meghalt.

san. ök Matta Loara kiváncsiak, a lezüllött orvosra és 
kedvesére a kis Faywayra. Az utóbbi egy sötétbőrü, 
de galatnblelkü amazon, aki az egész darabban félmez
telenül szaladgál, sóhajtozik és sir.

*
Fél kilenc. A Gradszki Podrumban mozdulni sem 

lehet. Vacsoráznak. Kaszlno-tojást, tokot, bécsit. Ilyen
kor azonban már számos kapualj is foglalt. Ott is va
csoráznak. Friss és meleg tepertőt.

Valamivel később. . .  Asztoria kávéház, szemben a 
börze palotájával. A Zagrebban tartózkodó szuboti- 
caiak találkczóbelye.

— Arnold, a Naplót.
Minden második percben ezt hallani.

I Tizenegykor a Kolo kerül sorra. Kedves kis mu
lató a színház mögött. Vakítóan fehér asztalok, ké
nyelmes páholyok és hat cigány. És Kóla, Zagreb ked
vence. Fiatal, szép és fekete énekesnő. Meleg, belii-

1 zelgő a hangja. Kezében csörgődob. Szomorú és vi
dám szláv dalokat énekel. A teremben ilyenkor min
denki figyel és hallgatja a naiv, furcsa kis nótákat.

Éjfél után az ucca csöndes. A lassú őszi szél né
hány falevelet sodor magával. A lámpák párába vesző 
fénye halványsárga sávokat csöpögtet az útra. Csak 

i néha-néha topog végig valaki a csöndben. A léptek
bántóan disszonánsán hangosak.

Az állomáson. Olyan, mint a lcglöbb állomás A 
a harmadik osztály váróterme is olyan, mint másutt. Fá
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radt alikr.k nyúlnak cl a pádon. Ketten csymásra dől
nek. Ha beszállást jelző kolompszó felhangzik, egyik- 
másik riadtan ébred. A többi nem zavartatja magát. 
Megszokták.

Egy órakor Zagreb már úgy alszik, mint egy ár
tatlan kisgyerek cs csak a rendőr léptei konganak vé
gig az uccákon.

*
Reggel. Hat óra. Az uccatisztogató lógó fejjel ül 

a kocsiján és végigdöeög a városon. Hátul forog az 
éktelenül nagy, beugeralaku seprő. Egy csőből szaka
datlanul ömlik a viz. Az eső Is esik, de az nem fon
tos. A kocsis ránéz a fogantyúra. Gondolkozik, elzár
ja-e a csövet. Lusta kinyújtani a karját. Egy-egv eb
lak nyílik ki és cgy-egy fohérbóbitps fej bukkan elő. 
Néhány töpörödött néniké tipeg a templom felé. Min
den sarkon összetalálkoznak páran. Még sötét van, 
nehezen ismerik meg egymást. Az egyik ablakban öreg 
ur áll és búzát szór ki az uccáva. Nagy sereg galamb 
zuhog az elemózsiára. Az öreg ur elégedetten moso
lyog. A kávéházak redőnye gyorsan szalad fék A pin
cérek álmosan lézengenek az asztalok közöt'. A kályha 
mellé menekülnek és a kezüket melengetik. A maróni- 
sütö embert is látom. Döcög a bódéja felé. Kirzedi az 
üstöt, meg a zsák martinit. Türet rak, fog egy szem 
gyümölcsöt, beleszórja a kését és fölnyisszenti. Úgy 
teszi a rostára. Az elsőtől végig. Estig. Hónapokon 
keresztül.

v. *
Nyolc óra. Az ablakok lassan ébrednek. Furcsán 

öltözött emberek népesítik be az uccát. Elük, lányok, 
asszonyok. Öregek és fiatalok. Zöldesszürke erős vá
szonnadrág, vagy szoknya, ugyanolyan kabát. Szürke 
sport-sapka, vastag pamutharisnya, ijesztően nagy ci
pók. Mindenkinok a hátán tömött hátizsák. Néhány' 
skl-talp ts látható. A Síemett már hó ül. Reggel indul
nak a hegyre és dél felé ott vannak. Csak néhány 
órát maradhatnék fenn. de elmúlik a vasárnap. Tízig, 
tizenegyig alig látni mást az uccán, mint turistát.

*
Tizenegy óra. Zrtnjevic. F’adok hrsszu savban. 

Az ut két szelén elsárgult levelű platánok torpcszked 
nek. Mozdulni se lobot, annyi az ember a sétatéren. 
Kibukkan a nap. A verebek lármáznak a iákon, a villa
mos nagy széllel robog. A domináló hang: cin-cin. Es 
valami szűnni nem akaró moraj.

Két lány megy előttem, Puskinról beszélgetitek 
Aztán'minden átmenet nélkül valami piros ruha kerül 
sorra. A hátam mögött latin igeragozás csendül fel .. 

*
Délután kettő.
Moksfm/z, A piszkos kis tó partján öregtdi pol

gárok áldogálnak és vigyáznak a horgaikra. Az. erdő 
nagy-’éh Itt a tó körül csupa sromorufüz. Süt u nap. 
Beljebb bükk, tiárs, nyárfa. Mókusok szaladgálnak az 
ágak között s a hátukat melengetik a napon. Valamivel 
tovább oroszlán érdit. Állatkert. Egy dinárért lehet 
élvezni a világ tannáját, Színes tollú madarak, ren
geteg sas, egy vidra is látható. A viz partján hasal. 
A gyerekek kővel dcbáljík, de nem mozdul. Özvegy 
és rossz kedve van. Két öreg jegesmedve sxomorko- 
dik a miijégcsapok között. Lomhán járkálnak íöl és 
alá.

Az érdeklődés középpontjában Jurek ur és Jurek- 
né asszony Steiek állnak. A két majom. Vöröshagy
mát ősznek, amely' kitűnő illatot áraszt. Jurek ur elő
vigyázatosan tisztítja meg a hagymát és átnyújtja ne
jének. aztán kinyújtja kezét a rácson és észbe utó pil
lantást vet a kisasszonyra, aki a kitűnő eledelt retikiil- 
jéhől szedi elő.

A i>vurstUban« élénk a forgalom. A kintorna pom
pás valcert játszik, közben fülsiketítő durranások ttal- 
I atszínak a céllövölde felöl.

A iejcsarnok tömve. Tejfelt esznek és túrót. A 
szemközti konkurenciánál viszont a b w .t t f c í  ioba ica 
illata terjeng. Zagreb! specialitás.

*
ö t órst taa az Es;w/maí/e-ben. A lagelökelőbh za- 

F.rehi hetei. A táncterem telásuadalaku, a parkettja, 
miutha üvegből volna. A villanykörték, « mennyezet 
és a falak között rejtőznek. Harmincöt dinár egy szelet 
fagylalt. a tea viszont csak tizennyolc dinár. Sejtelmes 
tangó, angol valeer és slow fox a divat. Hahánvkék 
selyemruhák. Az cgyköves brilliáns gyűrű is divat. lit 
az a divat, ami drága.

*
Hat óra. A Jelosics téren rengeteg ember. Egyik 

ház tetején kifeszifett fehér lepedő. Ingyenmozi. Valami 
Pégi burleszkot játszanak monoklin kutyával. Az em
berek megállnak és nézik. Villitmoscsilingelés. A ma- 
rónis ember kinálja a frisscnsültet. Az óra alatt kis 
esepnrt

Fiatal lány. Szürke bunda van rajta, szürke kalap, 
drapp harisnya és csizma. Szép kis lakcsizma. Ka
lapja alól szóke haj kandikál ki. Szíja piros. Termé- 
«»»♦•<»•■ a festéktől. Idegesen topéi. Fölkapja a fejét 
és titaM. A sarkig. Megáll. Visszafordul. Nek.'t&masz- 
kpdtk az ér a üvegtalapzatának és nézi a levegőt.

Randevúra vár.
B. I.
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a zeppelin világkörüli útja — irta: vécsey zoltán
•— Copyright by Bácsmegyei Napló —

Az étkező lassan kiürül, magamban mara
dok. A steward az edényeket íörölgeti és rakos- 

I gatja helyükre. fiszreveszem, hogy a sarokban 
gyönyörű virágkosznrti támaszkodik a falnak. 
Odalépek, nézegetem. A birodalom zászlajának 
színeiből ö's.'cállitott két selyemszalag borítja 

1 el a virágokat. Német- és cyrillbcíüs felírás 
rajtuk:

»Az orosz, földben pihenő bajtársaknak, r -  
A Gráf Zeppelin személyzete.*

Nem figyel senki. Kegyeletsértést követek el 
ugyan, de a kísértés ellenállhatatlan. Egy piros 
szekfii hajlik felém, az Oduska kedves virága. 
Ha már neki nem küldhetem el. eljuttatom az al- 
feregéíínak. Gyors tr.oxdulaiial kiütöm s kabá
tom belső zsebébe csúsztatom,

1-ábujjhegyen lopakodtam ki az. étkezőből s 
visszatértem a navigációs helyiségbe.

VII.
Németország felett tovább. A rádió fökéletc-' 

sen működik és pontos sorrendben adják át ne-' 
kém a meteorológiai jelentéseket. Szorgalmasan 

! rávezetem őket a térképre, ame'y az összes1 
' szük"‘ír.v elemeket: légnyomást, s~,éljárási vi

szonyt,kát, a szel erősségét, irányát feltünteti s ' 
csakhamar kialakul a keleteurópai tábla klima
tikus képe, amely fölött holnap fogunk röpülni.' 
Van a fádlókabirban képeket fölfogó készülék is I 

i s a Caroussel-ccilákbó) éppen most kerül ki a ; 
| moszkvai állomás által megtáviratozott időjárási I 

térkép, a gépezet azonban még nem olyan töké-j 
letes, hogy teljesen rábizhatnők magunkat s ezért j 
szükséges, hogy' a léghajó meteorológusa is cl-' 
készítse a térképet. Kéíórai munka után készen I 
vagyok vele s azután Eckenerhcz megyek jelen-! 

t íéstéteíre.
— Az éjjeli órákban, amikor léghajónk: 

Moszkva vidékére .ér. délkc'et-cszaknyngatí, 
. íránybün fúvó heves eílenszélre bukkanunk', • 
i amelynek ereje helyenkint 40—5) km.-re becsűi-' 
hető. Ha tehát az eredeti útirányt akarjuk ts.r- j 

i tani s Maszkra felett elrepülni, úgy' ez s széllel 1 
í val* küzdelem hat-nyolc órával meghosszabbi-! 

taná az utat.
A risztek a térkép fölé hajollak. Rövid ta - ' 

nácskozés, maid Eckener kimondotta a szenten-s 
j ciát:

— A szélvidék teriiiete Moszkvától 300 km.-' 
piyire terjed északi irányban. Moszkvát tehát el-! 
[kerüljük. Nagyon sajnálom, hogy a szovjetkor-, 
j mány meghívásának nem tehetők eleget, de a 
viszonyok a kurzus megváltoztatására kénysze-j 
ritenek.

Berajzolták az uj útirányt a térképre. Esze
rint Kasltm ski irányában intjük átszelni az Ural- 
hegységet. 1

Az ebédidő kezdődött. A véletlen úgy hozta 
magával, hogy most Mrs. Leeds szomszédságá
ba kerültem. Kitűnő ebédet szolgáltak fel s min
denfajta ital bőven állott az asztalon. Rajnai bo-1 
rok, whisky', édes likőrök és konyak. Az ital pő-; 
tolja s dohányzást, ami s léghajón szigorúan 
tilos.

Leves után egy pohár vörös bort töltöttem 
hátas szow-sétlomnak. Figyelmességemet kedves 
mosolygással nyugtázta, ami felbátorított arra ,1 
hogy beszédbe elegyedjek vele.

— Bocsánatot kei! kérnem Öntől, asszonyom 
azért a tolakodó megszólításért. . .

— D, s-ó se legyen több róla. Rögtön utána 
gondoltam, hogy valamelyik kedves ismerősével, 
tévesztett össze...

— Igen, egy régen látott, kedves ismerősöm- i
; ne!. — Kicsit füllentetten-, de úgy éreztem, hogvj 
' ez szükséges. — A hasonlatosság, tényleg, égé-: 

szén megdöbbentő.
— Érdekes, mindenesetre nagyon érdekes.' 

Tudja, hogy igen jól mulattam magamban, ami-'

A sxéji hal a nő' le z fcb ékessége
AIU«« m aH aI a L á 'i.’G A / - " *  h l  t«t«bb bn-featí'arur. bp.»

.R-—Ö báni, fq -•lUttt’v e n-'n jó ; i <u<ni ke'oftlifú'i
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j kor ma reggel felfedezett minket az étkezőben, 
í Képzelem, milyen meglepetés volt ez önre. Csak

nem sóbálvánnyá meredt.
— Hol van a férje, asszonyom?
— Ó, ö most az üzlettel foglalkozik. A börze 

í az atmoszféra felső rétegeibe is elkísérte. Most 
fogalmazta meg a : ürgönyeit, amelyeket a Zep
pelin állomása továbbit. Azt hiszem, nem is any- 
nyira az üzlet a fontos ebben, hanem a reklám. 
Sokat jelent, ha holnap a metropolisok lapjai nagy 

i clmbetllkkel Itozzák az érdekes hirt: »Mr. W. W. 
i Leeds azzal a megbízással, amelyet a Zeppelinről 
s augusztus 15-én 13 óra 42 perckor adott ágensei- 
; nck, nagy hausseí idézett elő a berlini tőzsdén.< 
i Az üzletember akkor is a földön csúszik, amikor 

a csillagok birodalmában jár vele a léghajó.
— fis asszonyom nem gondol a földiekre?
— Nem, örülök, hogy’ kiszakadtam a hétköz

nap nionotonságából. Engem nem érdekelnek a 
börze legújabb hírei, nem érdekel az áresés, meg 
áremelkedés, amit Mr. Snowden egy-egy szava, 
meg cgy-egy gesztusa idéz elő a tőzsdén, én most 
megszabadultam a földi bilincsektől. Azokat az 
embereket, akik itt tesznek-vesznek körülöttem, 
nem is tekintem földi halandóknak, hanem valami 
csodálatos lényeknek. Mars-lakóknak talán. Idáig 
be voltunk zárva földi börtöneinkbe, szegények, 
most széliünk vissza őshazánkba, túl a felhőkön, 
valamelyik ismeretlen bolygóra. Nem nagyszerű 
érzés ez?

üresen maradt egy hely mellettünk. Leh
mann kapitány' telepedett oda.

— Nézzen a földre. Most elhagytuk a német 
területet. Egy' földcsík felett haladunk, amelyet 
dam.igi korridornak keresztelt el Európa uj tér
képe.

Lenn a Visztula széles medrében ezüstös 
fénnyel csillog a víz. Körülöttünk lengyel katonai 
gépek zsonganak, mint a méhek a kaptár körül.

L'élóra múlva Újból német államterület felett 
vagyunk. Lehmann meghívja Mrs. I eedset, hogy 
tekintse meg a navigációs szobát. Végigmutogat- 
ja a műszereket, térképeket, az asszony végtelen 
érdeklődéssel néz meg mindent.

Most vagyunk Tilsit feleit. Az utolsó német 
város.

ö í óra 20 perc. A Zeppelin 120 km.-es sebes
séggel áthaladia a litván határt.

— üdvözlet Voldemarasnak, a földi diktá
tornak.

i elunanri nevetve nyugtázza fölkiáltásomat.
Visszakisérem vendégünket a kabin ajtajáig.
— fis mivel tölti most estig az időt?
-- Heine egyik kötetét hoztam magammal. 

Nézem a szálló tájakat s amikor belefáradtam, 
felkeresek egy hangulatomhoz illő költeményt, 
azt olvasgatom.

—Asszonyom, egy' nagy kérésem volna. Egy 
virágot loptam a maga számára. Itt nincs kerté
szet. tehát a koszorúból kellett kiszakítanom. 
Jóvá akartam tenni a hibámat, amit odalenn kö
vettem el.

Átadtam a szegfűt. Pajzán örömmel fogadta.
— Tudja-e, hogy egy-egy szenvedélyes 

gyűjtő vagyont áldozna ezért az ereklyéért? Nem 
is tudom, mivel viszonozzam kedvességét...

Műszereimhez tértem vissza. Lehmann is 
szorgalmasan dolgozott. Amikor egy pillanatra 
feltekintett térképéről, megostromolíam kérdé
semmel :

— Ki ez a csodálatos nő?
Echmann csodálkozva nézett rám.
— Nem ismeri? Nem hallott róla? Leeds 

multimilliomos felesége. Xénia nagyhercegnő, a 
meggy ilkolt cárnak elsőfokú unokahuga.

Tclv'.t Xénia volt az én Odtbkém. Xenia, a 
kiről hmáhokat irrak a világsajtó hasábjain. A 
csodálatos s-épségll.orosz tiagyherccsnÖ, aki az
zal tüntetett ki csy szerény és szegény meteoro
lógust. hogy tolvajlott virágját elfogadta és most 
kabinjában ápolja. Nem csodálatos dolog az élet? 

(Folytatása következik.)
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2 c s o d á s  ú jd o n sá g !  2 n a g y  s lá g e r t
E V E L IN  H O L T  

Erna Moréna, Atila Hörhiger

Az öröm u tca  asszonya
Merész tárgyú társadalmi dráma Woblbriick Olga 
regénye után. Egy főúri körök utján látogatott mulató* 

hely botrányairól

Támadás a mexikói expresses
Kalandor film életre halálra a vadnyugaton 

Főszereplő: FK ED  TOM StíN

A P R Ó H IR D E T É S E K
ApróhirdeUs egy ssó 1 dinár, rastagbct&a ás 
eim ssó kétaBeresen ssámlt. Legkisebb apróbirdeiéa 
ára 1 0  dinár. Caak felbályegsett Jeligés leveleket 

továbbítunk.
Kérdeansködésekhes rálasibclyeg m ellék lendő

H A Z A S S A G

Boldog házassághoz is kell 
pénz. Vegyen Gyetvainál 
sorsjegyet, biztosan nyer.

11116

V É T E L -E L A D Á S

■ ■
VI., Vinogradska 25. alatt
levő ház korcsmái joggal, 
száraz magtárral, pincével
és lakással kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. —
Érdeklődni dr. Ilorvát
Móric ügyvédnél. 15176

VÁROSI MOZI
C sütörtök — vasárnap  

a k is H am upipőke
J a n e t  G a y n o r  legnagyobb sláger-film je

K r i s z t i n a
Romantika, szerelem, öröm és fájdalom fim je 

Főszereplők:

J a n e t  G a y n o r
C h a r le s  M o rto n , R u d o lf  S c h i ld k r a u t  
F o x -f i lm  U FA  f i lm h ír a d ó

1119—29.

P á ly á za ti h ird etm én y
A dr. Singer Berndt zsidó Szcretethdz egyesület a 

kórhdzdban betöltendő

a lorvosi á llásra
pályázatot hirdet.

Az állással járó javadalmazás készpénzilletmény- 
böl és teljes ellátásból áll.

A pályázat részletes feltételei az egyesület irodá
jában úgy személyesen mint írásbeli érdeklődésre meg
tudhatók.

Az állás 1930. évi február hó 1-én foglalandó.
A pályázat benyújtásának határideje 1930 ja

nuár 15.
Az elnökséghez intézett pályázati kérelmek az iga- i 

zoló okmányokkal vagy azok hiteles másolataival 
együtt dr. Török Béla igazgató főorvos címéi e (Jev- 
rejska Bolnica) küldendők be.

Subotica, 1929 december 8.

Jevrciska Vcroispovedna Opstina, Subotica.
Broj 497—1929.

Kátránypapir, bűrtelöfedö-, 
parafás falszigetelőiemcz és 
vasgerenda bármilyen mé
ret raktárról kapható. — 
Barzel vaskereskedés, Su
botica. 10444
Kanfe 1500—2060 Kg. 
dicken, ranzigen Salzspeck 
íüv Industriezwecke. Ange- 
bole an Eduard Drassino- 
ver, Zenica (Eosnien).

15190

Elköltözés miatt

jutányos áron
eladó:

Komplett háló- és uriszoba, 
előszoba, konyhaszekrény, 
képek. kb. 800 kötetes leg
modernebb könyvekből álló 
könyvtár, csillárok stb. Bő
vebbet Reich, Civil Metód 
trg 3.

F A Z O N  V A S  A B L A K O K A T ,  
V A S K O N S T R U K C I Ó K A T ,  
valamint épület és géplakatos-m unkákat, 
V IZ - é s  O L A JT A R T Á N V O K A T ,
autogenheggosztést a legolcsóbban megrendelheti

R E IC H E L  R E Z S Ő N É L
Ni villád, Dnnavaka 2. Streljaílra 47.

H ird etm én y
A téli templom és tanácsterem átépítési költségeinek 

fedezésére kibccsájtott kötvények évi törlesztése fejé
ben sorsolás utján a kirendelt bizottság előtt alábbi 50 
darab kötvény buzatott ki: 29, 31, 37, 45, 47, 54, 68, 
74, 105, 107, 115, 121, 130, 136, 154, 153, 194, 199, 209, 
222, 227, 245, 256, 263, 275, 293, 300, 309, 310, 322, 
335, 337, 347, 352, 353, 359, 361, 367, 372, 388, 411, 
434, 435, 443, 456, 471, 474, 479, 482, 492.

Felhívjuk a kisorsolt kötvények tulajdonosait, 
hogy a kötvényt beváltás végett a hitközség pénztárá
nál adják át. A még ki nem sorsolt kötvények után 
esedékes 8% kamatot a hitközségi pénztár az évi ka
matszelvény átadása ellenében a bemutatónak a ren
des hivatalos órák alatt bármikor kifizeti.

Szubotica, 1929. évi december 31-én.
Dr, Vidor Imre Dr. Klein Adolf

titkár elnök

Weitzenfeld
iDrug
Szubotica

INTERURBAN
T E L E F O N

1 92
a

Futószőnyegek, linóleumok, kár
pitoscikkek, valamint lisztes-, kor
pás-, gabonás- és egyéb zsákok 
eredeti gyári árakon óriási vá
lasztékban.
K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

Príma rétiszénát, valamint 
szobafütöszenet, minden
nemű tűzifát ajánl Fr. Lip- 
port, széna- és fakereske- | 
dós, Ősitek 1., Desatiéina 
19. Kérjen árjegyzéket.

12529
Eladó egy használt kre-
denc, 
és több 
Cím a

teljesen jó plóhajtó 
más bútordarab. —

kiadóban. 14721
20%-os koronabőnok..t leg-
magasabb áron vásárol
Puöka Stcdionica, Osijek.

J 4860
a 11078

Hotel .Amerika. Szentán
tiszta szobák, jó koszt, leg
jobb italok. Fürdő minden
nap. 14823
Lakás két szoba, előszoba, 
konyha mellékhelyiségek 
kiadó. Markoviiévá ul. 22.

15278

legolcsóbban
A VRAMSCHIFF
z s á k -  é s  p o n y v a -

kölcsönzőnél
A F R IK , LÖ SZÖ K  
és  L Ö T A K A R Ő K

gyári lerakata
H EVEDEREK

TÖMI.ÓK stb.
NOVISAD -,’*2?, 
Fiók: Beograd-Sava 
Kérjen árajánlatot!

Száraz aprított tűzifa blikk- 
hasáb 34 dinár, gyertyán 
33 dinár 100 kg-kónt Láz
hoz szállítva, mig a készlet 
tart. .Amerika. drvara, 
Proradoviéeva ul. 11.

15282

K Ü L Ö N F É L E

MODERN
url- ós hálószoba, 

konyha és előszoba, 
esi bírok stb. 

e lk ö ltö z é s  m iatt
jutányos áron
e l a d ó k

Bővebbet REICH 
Clrll Metód trg 3.

Slara Moravieán
a BAESMmEI HAH.Ó
részére hirdetéseket felvesz

Lovas Mihály
bizományos

Megjött a tél, itt az

o l c s ó  fa
Kapható ,

BoákaVujióa ulica 15.' 
36 dinárért aprítva ház

hoz szállítva

B B B B B B B B H B B B B B B B B S B flB B B B B B B

M a r h a  h í d m é r l e g
kettős vonó rúddal, korláttal, 2500 kg hord- 
képességgel, Schem'er & Sohn Budapest- 
Wlen gyártmány, te ljesen  jó karban

e l a d ó  1527,
Felvilágosítással szolgál a tulajdonos

M A V R O  K A P E T T E R , O S 1 J E K  III.
IB B B B B B B B B B B B B H B B B B E B B H B R R S ]

Jugoszlávia újonnan jóváhagyott
t é r k é p e

b á n sá g i, in sp e k to rá tu s i és já r á s i  b e o sz tá ssa l. 
Nagysága 65 cm. D erok o  professzor m unkája. Ara 
20 dinár. — Latin és cirill kiadás. — Megrendelhető
a szerzőnél: Beograd, Majke Jevroslme nKea 6 

 1521X1

S z ő lő o jtv á n y o lr
anurlkai alanyra ogott, ___________
minőségben dua gyökerezettet, gyökeres á» 
alma vedresszók minden tatban, valamink' 
nemesített 2-3 óva. gyümölcs te túxaaUk 

megreoiJemetOk
S é v á r  L á s

raHiUszóiö és uőlőoUvéqy 
Potrovara<ttn(Bajar) P<

, Lerakat Bakaöeva atíca 
Árjegyzék kívánatra ftgycrft

K iv á n d o r ló k  f ig y e lm é b e !
Aki az Egyesült Államokba, Kanadába vagy Délameri- 
kába: Argentinla, Brazília, Uruguay államba akar utazni, 
annak azonnali és díjtalan felvilágosítást nynjt a

3 F R A N C I A V O N A L
2 Hasonló felvilágosítást nyernek a vlsszautazők Is.

Beograd Sombor Vel.-Becskerek
Karsdjordjeva 91 Vojvod* l’utnika Venao 20 Obala Prlaeaaa Jelen* 3

Malomszakmabeli 
tarifakezelésben jártas 
exped i tor-h ivata lnokot

keres nagy malom. Fényképpel el
ellátott, kimerítő ajánlatok refe
renciák és a fizetési igények meg
jelölésével a kiadóhivatalba kül
dendők „Megbízható nialomtiszt- 
viselő“ jeligére.

5175

Menyasszonyi kelengyék,
férfi, női és gyermek-fehérncmüek mérték szerint. 
Agy- és asztalnemüek. Pizsamák. Orvosi köpenyek.

B écsi s z a b á s ! Kézi h ím z é s !
íz léses, tartós, olcsó  I

Tegyen próbarendelést

Pollák Leó fehérnem igyára
Scnta (Backa)

Szám os köszönő- és elismerőlevél

A szerkesztésirt felelős BRÓDY MIHÁLY. Nyomatott a kiadótulaldonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős kiadó: NAGY SÁNDOR Szubotica.


